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Изъ Виленскаго военнаго округа о двйстщяхь нашихъ 
войск» получены слёдующія RABBCTIA: 
4-го, мая, командиръ г.-гв. московскаго полка, свиты 
ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА генералъ- 
малоръ Ведемейеръ, командированъ былъ съ отрядомъ 
изъ 3 ротъ л.-гв. MOCKOBCRATO и 2 ротъ л.-гв. павловска- 
то полковъ, при 55 казакахъ, на поиски въ трокскій у- 
®здъ. Огкрывъ у мызы Гинейцишки слвды мятежни- 
ческой шайки, отрядъ направился за ней, въ направле- 
nia Ha Пивошу, й войдя въ ABCh, въ самой чащё его, 
откЕрылъ только что оставленный мятежниками притонъ. 
Уничтоживъ его, отрядъ двинулся въ Жижморскій л®съ, 
руководствуясь Bb этомъ случа маршрутомъ, найден- 
нымъ въ мятежническомь притон, изъ котораго можно 
было заключить, ЧТо HBCEOABRO мелкихъ партій должны 
были соединиться въ Жижморскомь лфсу. Дъйстви- 
тельно, 6-го мая, близъ мызы Полимшы, зам®ченъ былъ, 
на опушк$ л®са, мятежническій пикетъ. Генераль Be- 
демейеръ, стянувЪ войска, двинулся B'b ABC; при пе- 
реходв черезъ встрътившійся на пути глубокій оврагъ, 
‚ едва только цъпь наша съ резервами спустилаеь въ него, 
karb встръчена была сильнымъ огнемъ мятежниковъ, 
расположенныхъ совершенно скрытно въ кустахъ. про- 
тивоположнаго берега. Не смотря на это, bus и резер- 
вы быстро взобралиеь на высоту и выбили оттуда мя- 
тежниковъ, бросившихся бвжать въ разныя стороны, 
преслфдованіе продолжалось до окончательнаго ихъ раз- 
chanig. Во время стычки и преслвдованія у мятежни- 
ковъ, кроме убитыхъ, большею частью помфщиковъ и 
шляхты, взято въ пл®нъ 20 человъкъ; кром% того у нихъ 
отбитъ весь обозъ, 15 лошадей, патронный ящикъ и 
проз. По показанію плънныхъ, шайкою начальствовалъ 
нъкто Любичь, который, по слухамъ, убитъ въ стычк$. 
Съ нашей стороны убито 5 нижнихъ чиновъ, ранено 
л.-гв. московскаго полка подпоручикъ Навроцкій и 20 


нижних. ЧИНОВЪ. 
“Между TEM’, посланный 6-го мая генераломъ Плак- 


синымъ, со станщи желъзной дороги Ораны, для узнанія 
о мветв нахожденія отряда генерала Ведемейера, сот- 
никъ Елатонцевъ, съ 12 казаками, наткнулся, у им%нія 
полковника Орвиды, на остатки шайки, разбитой гене + 
раломъ `Ведемейеромъ. Спъшивъ команду и сдфлавъ 
залпъ, сотникъ Елатонцевъ бросился на мятежников» 
съ крикомъ ура! и чтобы скрыть свои силы и сбить мя- 
тежниковъ съ толку, казаки начали кричать, какъ будто 
слфдовавшему ихъ отряду: „ваше превосходительство, 
партія заФсь; пхота—-сюда, сюда! здьсь не топко,— 
артиллерія сюда!“ и проч. Обманутые мятежники въ 
безпорядк® бросились бъжать въ разныя стороны; каза- 
ки, воспользовавшись ихъ смятенемъ, начали по оди- 
ночк® забирать ихъ въ плфнъ и въ то же время гнали 
перепуганныхъ мятежниковъ. По показанію пл®нныхъ, 
шайка состояла, изъ 80 человъкт, изъ которыхъ 8 убито, 
Bb Пл®нъ взято 7; отбито 5 верховыхъ лошадей и раз- 
ное Opymie. Съ нашей стороны потери не было. 
Рекогносцировки, произведенныя отрядами, выслан- 
ными изъ Гродно и Бёлостока, нигдъ не открыли при- 
сутствія больших, шаекъ. Извфстя эти подтвержда- 
ютей И ео Kicz жителей, которыя говорятъ, что 
‚же въ течеше двухъ недфль не видно большихъ бандъ. 
Мелкія же парти еще бродятъ, ознаменовывая свои д®й- 
ствія, 10 Бес аа страшными злодфйствами. Такъ 
наприм®р?, + ts zaa въ 20 челов къ, появившаяся 
м. Довницах», e сила 50-ти-л®тняго старика, быв- 
maro проводийкоО? > 0лойрЫ полковника Пригоровскаго; 
та же партія сожгла, въ M. Песчанкахъ, домъ крестья- 
нина И хотфла его IOBBCHTD, по крестьянинъ усифль 
скрыться; близъ м. Сапочкина-—повфшено два жителя. 
Въ трокскомъ у®зд®, близъ M. Жосли, повфщенъ мятеж- 
никами еврей Ханель Кадъ, по подозрънію въ передач 
czbąbiiń 0 м®ст® нахожденія шаекъ. (Св. Поч.) 


——- 


, 


Высочайшим» повел®немъ, объявленнымъ с.-по- 
тербургекому военному тенералъ-губернатору минис- 
тромъ Финансов», воспрещено, впредь до особаго pac- 
поряженія, допускагь pubove, въ имперію и Царство 
Польское, по европейской границ, всякаго оружя, съ 
предоставленіемъ главнымъ мфетнымъ начальникам 
Paspkmary такой привозъ ВЪ исключительныхъ случа- 

= непосредственному ихъ усмотрён!ю. 


"note A отвращения TBXb убытковъ, которые моглибы 
5 „риные мастера отъ незна- 
nia Barcou НЫЙ лица и оружейные мастер 


HOM дд ы Шаго повелфния, бе ада 
се i дварешемт, 
заграничное общато свфдёня, съ NpeABAJ будетъ 


разр®шаемо сРУМе для оружейныхъ мабтеровъ 


г i з ; и 
тахь томо cya тлостію въ пропуску. въ ы О 
JAA лиць военната хъ, когда оно будетъ Bb пиров 


Званія, ло требованіямъ коман 


отАЂЛЬНЫХЪ частей и 
> ии no i ащаго Bb 
томъ удостовфрешя. представленіи Gm От) 


Roja aT 


ПОЛОЖЕНІЕ 


ОБЪ ОСНОВНЫХЪ УСЛОВІЯХЪ ДЛЯ У ТРОЙСТВА ДИНАБУР- 
Го-ВИТЕБСКОЙ ЖЕЛЪЗНОЙ ДОРОГИ. 


(Продолжеше.) 

Правительство даруеть обществу, на все время, въ 
течении коего дорога имфетъ быть въ пользовани KOM- 
панш, обезпеченіе дивиденда, или чистаго дохода, рав- 
наго пяти на сто процентамъ со всего капитала компа- 
нш, то есть равнаго ста тридцати тысячамъ фунтовъ 
стерлинговъ въ годъ. Дивидендъ сей имћетъ быть y- 
плачиваемъ по-полугодно, къ 5-My апрвля и 5-го октяб- 
ря каждаго года, по новому стилю. Независимо 01% TO- 
го, правительство обезпечиваеть компани ежегодное 
поступленіе одной дввнадцатой доли процента со всего 
капитала ел, то есть двухъ тысячъ ста шестидесяти 
семи Фунтовъ стерлинговъ, кой имфютъ быть уплачи- 
ваемы въ TB же, что и дивидендъ, Полугодовые сроки, 
на погашеніе капитала компаній. Погашеніе cie должно 
быть окончено въ теченіи восьмидесяти пяти или восьми- 
десяти семи л®тъ, смотря по тому, будетъ ли открыто 
движеше одновременно по всей линіи дороги или же 
иредварительно на первомъ лишь CA участк®. 

Въ семъ послъднемъ случа$ сумма, обезпечиваемая 
правительствомъ особо по каждому участку, опредвлится 
пропорціонально его протяженію, а самое обезпеченіе 
сохранить силу во все время отъ открытія каждаго V- 
частка дороги до истечешя срока пользованию компани 
дорогою. 

6. Въ случа, если бы правительству пришлось до- 
полнить изъ казны вышеупомянутые пять съ одною ABB- 
надцатою процентовъ, TO на возм щен!е таковой издерж- 
ки онаго обращается потомъ половина чистаго дохода, 
компанш, превышающаго шесть процентовъ со всего 
капитала. 

Уплата эта прекралцается, коль скоро правительству 
возмщены будутъ сполна ве суммы, выданныя ROMIA- 
ни изъ казны, съ присовокуплешемъ на оныя простыхъ 
процентовъ по четыре на сто. 

7. Для обезпеченія исправной на срокъ уплаты, 
какъ пяти процентовъ съ нарицательнаго капитала, ROM- 
пані, составляющихъ обезпеченный правительством 
крайне низшій предзлъ дивиденда или чистаго дохода 
акціонеровъ, такъ и предназначенной на погашене, од- 
ной двБнадцатой доли процента, съ TOTO же капитала, 
правительство будетъ отпускать къ 26-му марта и 25-го 
сентября каждаго года, по новому стилю, суммы, недо- 
стающія для производства сихъ полугодовыхъ уплатъ, 
по изввщешямъ компани O количеств требующихея 
запасовъ. Извфщеня ciu компанія облзана, доставлять 


правительству за одинъ мзеяцъ до наступленія платеж- 
ныхъ полугодовыхъ сроковь. 


За TMb, повврка счетовъ компаній и принесенной 
дорогою чистой прибыли производится съ окончаніемъ 
каждаго года, и еъ TBM» BMBCTB выводится балансъ 
всфмъ произведеннымъ правительствомъ компани де- 
нежнымъ отпускамъ или авансамъ, велъдствіе дарован- 
наго ей настоящими условіями обезпеченія. 

8. До обращенія чистыхъ отъ дороги прибылей на, 
покрытія пяти съ одной днфнадцатою процентовъ, тре- 
бующихся для уплаты дивиденда и на погашение RANN- 
тала, а равно до обращеня прибылей на возмфщеше 
авансовъ, учиненныхъ правительствомъ въ силу $$ 5 и 
7, компанія властна отчислять одну десятую долю NO- 
мянутыхъ чистыхъ прибылей отъ дороги въ запасный 
капиталъ. 

Однако же, докол® чистая годовая прибылъ отъ до- 
роги будетъ менфе пяти съ одной дввнадцатою процен- 
товъ съ нарицательнаго капитала компани, общій итогъ 
вевхъ, то есть BO BCB годы произведенных въ запасный 
капиталь отчисленій, не долженъ превыщать суммы ста 
тыеячъ Фунтовъ стерлинговъ. 


So 
Wo 


wi”, Kwartalna: 
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Когда же чистая годовая прибыль отъ дороги будет». 


болве пяти съ одной двфнадцатою процентовъ съ нари- 
цательнаго капитала компаніи, то и тогда годовое отчи- 
сленіе въ запасный капиталь не должно превышать ИЗ- 
лишка чистой прибыли противу цифры помянутыхъ пяти 
съ одной двфнадцатою процентовъ съ нарицательнаго 
капитала компаніи.. 

Запасный капиталь можетъ быть расходуемъ на по- 
крытіе непредвидзивыхь и чрезвычайных расходов» 
по исправленію дороги, усиленію подвижнаго состава 
или запасовъ и т. п.; съ истеченіемъ срока, опредвлен- 
наго для пользованія компаніи дорогою или съ прекра- 
щеніемъ сего пользованія ъъ силу $$ 26 и 27 macron- 
щаго положенія, наличный запасный капиталь раздв- 
ляется между владфльцами не погашенныхъ акцій, про- 
порціонально числу сихъ послфднихъ. 

9. Производетво работь по устройству дороги иза 
тъмъ движене ‹по оной будуть состоятъ подъ надзором» 
главнаго управленія путей сообщенія и публичных» 
здавій. 

Для удостовћренія въ ежегодныхь доходахъ M pat- 

ходахъ компани по открытш жел®зной дороги, тлавное 
управленіе можеть назначить особаго чиновника на 00- 
щемъ основанш постановлений о частныхъ жел®зныхЪ 
дорогахъ въ имперш. По окончаніи же каждато года» 
правительство назначаеть особую коммиссію для 00рет 
BH3OBAHIA счетовъ и книг общества. 
а расходовъ по надзору компанія имет 
AAA Sai: правлению путей сообщенія, каждогодно, ЗЕ 
RA ża paors LU постройк$ ри и до оконча- 
цой версты сү рруженїя, по пятнадцати руб. сер. съ каж- 
10 EBI представляемой лини; Съ открытіемъ же 
движешя съ каждой версты жел®зной дороги, на коей 
открыто движеше, ежегодно по двадцати руб., вмфето 
вышеупомянутых пятнадцати руб. 

Въ случа дурнаго управленія, которое, причиняя 
убытки, угрожало бы интересамь правительства, велд- 
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(zęść Urzędowa 
St.-Petersburg 25 maja. 


Z wileńskiego okręgu wojennego о działaniu znajdują- 
cych się W nim wojsk, otrzymano następujące wiadomości: 


Dnia 4-50 maja, dowódzca lejb-gw. moskiewskiego 
półku orszaku JEGO CESARSKIEJ MOŚCI jenerał-major 
Wedemejer, wysłany został z oddziałem z 2 rot piwłow- 
skiego i 3 rot moskiewskiego pólków przy 55 kozakach dla 
poszukiwań w trockim powiecie. Znalazłszypod Ginejcisz- 
kami ślady powstańców, oddział ruszył za nimi ku Piwo- 
szy i wszedłszy do lasu znalazł świeże ślady obozowiska. 
Zniszczywszy takowe , oddział ruszył do żyżmorskiego 
lasu, przewodnicząc się przy tém wskazówkami znalezio- 
nemi w obozie powstańczym, z których można było wno- 
sić, że kilka mniejszych partij miało się polączyć w tym 
lesie. Rzeczywiście 6-go maja koło Polimszy, odkryto 
pikietę. Jenerał Wedemejer ściągnąwszy wojsko, poszedł 
do lasu; podczas przejścia przez głęboki wąwóz, zaledwie 
łańcuch wojska 2 rezerwą zszedi do dołu, już spotkani 
zostali rzęsistym ogniem powstańców rozlokowanych w u- 
kryciu w krzakach z przeciwnego brzegu. Mimo to, łań- 
cuch. i rezerwy szybko weszły na górę i wyparły ztamtąd 
powstańców, którzy się rozbiegli w różne strony; ściganie 
trwało aż dopóki zupełnie ше pierzchnęli. W czasie u- 
tarczki i Ścigania, u powstańców prócz zabitych po wię- 
kszćj części obywateli i szlachty, wzięto w niewolę 20-tu 
ludzi, oprócz tego cały obóz, 15 koni, ładunki i t.d. 
Podług zeznań jeńców, bandą dowodził jakiś Lubicz, który 
jakoby został zabity. W wojsku zabito 5 żołnierzy, ra- 
niono podporucznika Nawrockiego i 20 żołnierzy. 


"Tymczasem, posłany d. 6 maja przez jenerała Płaksina 
od stacji drogi żelaznéj Orany dla dowiedzenia się gdzie 
się znajduje oddział jenerała Wedemejera, setnik Ela- 
toncow, 2 12.kozakami, napotkał koło majątku obywatela 
Orwida szczątki powstańców rozbitych przez jenerała 
Wedemejera. Rozkazawszy zleźć z koni i dając ognia, 
Ełatoncow rzucił się na powstańców z krzykiem ига! 
i aby ukryć swoje siły i obałamucić powstańców, kozacy 
zaczęli krzyczeć niby do idącego za nimi oddziału: „wasza 
excellencja, partja tu — piechota tu, tu, tu niema błota, 
artyllerja tu“ i t. d., oszukani powstańcy poczęli uciekać 
w nieporządku, kozacy korzystając z tego zaczęli zabie- 
габ ich pojedyńczo w niewolę i razem też pędzili prze- 
straszonych powstańców. Podług zeznania jeńców, banda 


składała się z 80 ludzi, z których 8 zabito, jeńców wzięto 


7, pięć koni wierzchowych i różnćj broni. · Ze strony 
kozaków straty nie było. 


Rekonesanse wysłane z Grodna i Białegostoku, nigdzie 
nie wykryły większych partji. Wiadomości te potwier- 
dzają się zeznaniem mieszkańców którzy powiadają, 17 
już w ciągu dwóch tygodni nie widziano większych band. 
Drobne zaś partje jeszcze chodzą, odznaczając swe Czyn- 
ności po dawnemu strasznemi okrucieństwami. Tak na- 
przykład konna banda z 20 ludzi, która się ukazała w m. 
Downiċach powiesiła 50-letniego starca, który był prze- 
wodnikiem kolumny półkownika Prygorowskiego, taż sama 
partja. spaliła w m. Pieszczankach dom włościanina i 
chciała go powiesić, lecz włościanin umknął; blisko m. 
Sopoćkinie powieszono dwóch mieszkańców. W powiecie 
trockim koło m. Zośle, powieszony został przez powstań- 
ców żyd Chone Kac ża podejrzenie o denuncjację względen 
zmajdywania się band powstańczych. (Pocz, Półn.) 


mem 


AT „Rozkazem Najwyższym ogłoszonym petersburskie- 
b у nemu jenerał-gubernatorowi przez ministra skar- 
u, zabroniono aż do dalszego rozporządzenia dozwalać 
przywozu do Cesarstwa i Królestwa polskiego na granicy 
(uropejskićj wszelkićj broni, z upoważnieniem głównych 
miejscowych naczelników dozwalać takowy przywóz, 
ечен razach, podług bezpośredniego ich uzna” 
Dla uchylenia tych strat, jakieby mogły ponieść osoby 
prywatne oraz fabrykanci broni АЧ niewiadomo: ni ANĄ 
wyższego rozkazu, ogłasza się o tém dla powszechn j wia- 
domości, z zastrzeżeniem, iż wprowadzenie broni zagra- 
nieznćj dla fabrykantów broni będzie pozwolone przez jego 
excellencję do stolicy, w takich tylko r azach, gdy takową 
broń będzie się sprowadzać dla osób wojskowych, na za- 
potrzebowanie dowódców oddzielnych Części 1 po złożeniu 
należytych o tóm dowodów. (Pocz. Pół.) 


— 


` 


USTAWA 
O WARUNKACH ZASADNICZYCH DLA 
SKO-WITEBSKIEJ DROGI ŻELAZNEJ, 0 
(Dalszy ciąg.) 

Rząd daje towarzystwu na cały czas, w którym droga 
będzie w używalności spółki ubespieczenie dywidendy, lub 
czystego dochodu równego pięciu od sta procentom z ca- 
łego kapitału spółki t. j. równającego się 130,000 funtów 
szterlingów na rok. Dywidenda ta będzie się opłacać co 
półrocze do 5-go kwietnia i 5-go października w każdym 

"roku podług nowego stylu. Prócz tego rząd zabezpiecza 
spółce coroczne wpływanie 2/,5 części procentu od całego 
kapitału t. j. 2167 funtów szterlingów które będą wypła- 
сапе w tych samych terminach со i dywidednda na umo- 
rzenie kapitału spółki. Umorzenie to powinno się skoń- 
czyć w ciągu 85-ciu lub 87-u lat w miarę tego, czy ruch 
będzie na całćj linji otwarty jednocześnie, albo też na- 
przód na pierwszym ucząstku. W tym ostatnim razie 
summa gwarantowana przez rząd oósóbno na każden u- 
cząstek, określi się w stosunku do długości, a samo u- 
bespieczenie zachowa moc na cały czas od otwarcia każ- 


dego ucząstku drogi do upływu terminu używania drogi 
przez spółkę. 


6. W razie, gdyby rząd miał dopełnić ze skarbu rze- 
czone pięć i 4/49 procentow, to na powrócenie takowego 
wydatku użyje się późnićj polowa czystego dochodu spółki 
przewyższającego 6%, od całego kapitału. 


Opłata takowa ustaje skoro rządowi będą powrócone 
wszystkie sammy wydane spółce ze skarbu z dodaniem do 
nich zwyczajnych procentów po 4 od sta. . 


7. Dla ubezpieczenia akuratnćj w terminie opłaty, tak 
5% 0d sta kapitału nominalaego, stanowiących zagwaran- 
towaną przez rząd najuiższą kwotę dywidendy, lub czy- 
stego dochodu akcjonarjuszów, jako też i przeznaczonćj 
na umorzenie 1/12 CZęŚci-procentu od tegoż kapitału, rząd 
będzie wydawać do 26 marca i 25 września corocznie po- 
dług nowego stylu, summy brakujące do tych opłat pół- 
rocznych, na- zawiadomienie spółki о ilości „wymaganych 
awansów. Zawiadomienie takowe spółka powinna nadsy- 
łać rządowi na miesiąc przed terminem opłaty półrocznćj. 


Następnie sprawdzanie rachunków spółki i odniesio- 
nego czystego zysku, odbywa się po skończeniu każdego 
roku i razem wyprowadza się bilans wszystkich wydatków 
rządowych dla spółki lub awansów, na mocy nadanych jéj 
niniejszemi przepisami gwarancij. 


„, 8. Przed użyciem czystych od drogi zysków na opłaty 
5%, procentów na opłacenie dywidendy i na umorzenie 
kapitału, tudzież przed użyciem zysków na opłatę awan- 
SÓW, а тес rząd z mocy $517, spólka może 
odliczyć Уло Część rzeczonych czystych zysków і 
па zapasowy kapitał. y yako | кой, 


Jednakże dopóki czysty. zysk roczny od drogi będzie 


mniejszy od 5%, 0d nominalnego kapitału spółki, ogól- 
na summa ze wszystkich lat odliczeń na kapitał zapasowy 
niepowinna być większą od 100,000 funtów sterlingów. 
б Jeśli 245 czysty zysk roczny z drogi będzie większy 00 

ә % 2 kapitału nominalnego spółki, to i wówczas rocz- 
ne odliczanie na kapitał zapasowy niepowinno być wię- 
ksze od przewyżki czystego zysku t. j. 54, % 2 kapitału 
nominalnego spółki. Ж 


‚ Kapitał zapasowy może być wydatkowany na opłatę 
nieprzewidzianych i nadzwyczajnych wydatków, na repa- 
rację drogi, pomnożenie zapasów i t. d.; z uplywem termi- 
nu zakreśloncgo dla używania drogi przez Spółkę, albo 
z ustaniem takowego używania z mocy $$ 26 і 27 ustawy 
niniejszćj, gotowy kapitał zapasowy dzieli się pomiędzy 
właścicieli akcij nieumorzonych stosownie do liczby tych 
ostatnich. 


La 


‚ Wykonywanie robót 
onój będą zostawać рой doz 
kommunikacyjnych i 


na urządzenie drogi i ruch na 
ozorem głównego zarządu dróg 
publicznych budowli. 


W celu przekonywania się. o dochodach corocznych i 
rozchodach spółki po otwar iu drogi żelazaćj, zarząd głó- 
wny może miąnować osóbnego urzędnika, na ogólnćj zasa- 
dzie ustaw o drogach prywatnych w cesarstwie. Po upły- 
wie każdego roku rząd mianuje osóbną komissję dla re- 
Wizji rachunków i ksiąg towarzystwa. 


Dla opędzenia wydatków na nadzór, spółka powinna 
opłacać zarządowi corocznie, od dnia rozpoczęcia robót 
konstrukcji drogi aż do zupełnego onćj wykończenia po 15 
rub. sr. od wiorsty; & Z otwarciem ruchu od każdćj wior- 
sty drogi żelaznćj, na którćj ruch otwarto corocznie po 20 
rub. sr. zamiast rzeczonych 15 rubli. : 


W razie złego zarządzania, które przynosząc straty 
zagrażałoby interesom rządu, w skutek nadanćj przez nie- 
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стве даруемой онымъ гарантіи {$ 5), правительство BAAC- 
THO потребовать отъ компани исправленія замченныхъ 
пеустройствъ; въ случаъ же непсполненія сего, а равно, 
если будутъ замчены важные безпорядки или злоупо- 
требленія, то предложить компаніи объ удаленіи BH- 
HOBHBIX'b. SA 8 
10. Погашене акцій совершается по nx» нарицатель- 
ной цён® въ теченше: или восьмидеслти пяти лвтъ CO 
времени открыт! движения по всей линш, или восьми-^ 
десяти семи 1575, до времени открытія движенія по пер- 
вому участку линш, когда бы таковое поелъдовало въ 
силу $ 4 сего положеній. 

Погашеше каїйтала производится, Ка, 1-е тою AB- 
надцатою долею процента, о которой упомянуто въ $ 5, и 
которая имфетъ отчисляться каждогодно, со времени OT- 
крытія движенія, изъ чистыхъ прибылей отъ дороги или 
изъ правительственныхъ авансовъ Bb силу дарованнаго 
обезпеченія, такъ 2 е, остающимися за погааленемъ ак- 
Цій въ сбереженіи суммами отъ пяти процентовъ, отчи- 
сляемыхъ на уплату дивиденда. 

Акщи назначаются Kb погашению посредствомъ TH- 
ража (по жребию), который будетъ производимъ каждо- 
голно, въероки и HOpAĄRG, опредфленными KOMIARIEK. 

11. Съ истеченіемъ срока, представляемаго KOMNA- 
нін для владфн!я желфзною дорогою при солъйствіи да- 
рованнато правительствомъ обезнечешя весь капитАлуь 

‚ Компани будетъ погашенъ; тогда правительство всту- 
паетъ немедленно во владъніе желъзною дорогою со веъ- 
ми нужными для ея ĄBŃETBIA принадлежностями движи- 
мыми. М j 

При этомъ однако за паровозы, вагоны, машины, CHA- 
ряды, инструменщы и прочую принадлежность UX%b, при- 
бавленные компанею противъ первоначальнаго, нриот- 
крытш дороги, состава, она получаетъ соразмфрное етои- 
мости ихъ вознагражденіе. 

Для опредфлешя суммы сего вознагражденія д®Ъй- 
ствительная общая стоимость подвижнаго состава, CAAH- 
наго правительству при передач% ему дороги, өпредвлит- 
ся по добровольному соглашенію или по оцфик$ эспер- 
товъ, и изъ суммы сей вычтется по семисотъ Фунтовъ 
стерлинговъ на каждую версту передаваемой желфзной 
дороги. Эти семьсотъ Фунтовъ стерлинговъ полагаются 
въ зачетъ стоимости первоначальнаго подвижнаго соста- 
ва, пониженной отъ употребленія его. ., А 


Что касается до запасовъ топлива и веякихъ дру- 


тихъ матеріаловъ, то компанія передаетъ ихъ прави- 
тельству, по добровольному соглашенію или же по оц®нк® 
чрезъ экспертовъ. . 

Компанія сохраняетъ право владънія особыми соору- 
женами, какъ-то: коксо-обжигат‘льными печами, заво- 
дами, литейными, машинными и другими фабриками, Ma- 
газинами, доками и тому подобными заведеніями, устро- 
енными ею независимо 01% потребностей желфзной до- 
роги, и вообще веъми имуществами движимыми и He- 
движымыми, компанїею пріобрътенными. 

12. Высшія тарифныя цфны, какія компанія властна, 
взимать за провозъ пассажировъ и товаровъ, имъютъ 
быть установлены, по представленію компаніи, съ ут- 
вержденія главнаго управленія путей сообщенія и пу- 
бличныхъ зданій, HO никакъ не выше IYBH b, установлен- 
ныхъ для первой с®ти русскихъ желъзныхъ дорогъ. 

13. Компанія обязана перевозить воинскихъ и Флоте- 
кихъ чиновъ, отправляемыхъ отдфльно и командами, 
также казенныхъь лошадей, обозъ, аммуництю, артил- 
лерію и прозія звоиненя принадлежности, съ уступкою 
тридцати процентовъ противу тарифа, какой правитель- 
ствомъ утвержденъ будетъ. 


Przez grzeczność Wilson odpowiedzia- 


BHAIEHCKIM BRĘCTHWK 


14. Компанія обязана перевозить почтовые коррес- 
понденцію и тюки, на OCHOBAHIAX%, UMBIOMWX% силу. по 
риго-динабургской желфзной дороге. 

15, Компанія обязана устроить на свой счетъ вдоль 


`желфзной дороги электро-магнитный телеграФъ въ два 


проводника, для правильности и безопасности движенія 
необходимый, и который долженъ ограничиться переда- 
чею депешъ, къ потребностямь желфзной дороги OTHO- 
сащихся, и подчиняется вс$мъ правиламъ, для частныхъ 
телеграФовъ постаневленным%. 

Въ селуча%, если бы правительство признало нужнымъ 
устроить свою телеграФную линію вдоль динабурго-ви- 
тебской дороги, то оно вправ} проложить по столбамъ 
телеграха дороги свои телеграфные проводники, которые 
компанія обязана охранять безъ всякой за то платы отъ 
казны. 

16) По wbpb окончанія отдфльныхъ участковъ д0ро- 
ги, компаніи предоставляется просить главное управле- 
ше путей сообщеня объ ихъ освидфтельствовани на 
м®Ъст®, для открыт я по нимъ движенія. Цель освид$- 
тельствованія двоякая: удостовфриться, съ одной стороны, 
что BCE работы исполнены согласно представленным 
учредителями и утвержденнымъ проектамъ, а съ другой, 
что движеше можеть быть допущено совершенно безо- 
пасно. 

Распоряженіе къ освидБтельетвованію дороги двла- 
стсл главнымъ управлешемъ путей сообщенія немедлен- 
но по полученін отомъ ходатайства компаніи; свид®тель- 
ство же V состолиш дороги выдается тотчасъ по произ- 
водствъ освидвльствованія. Р 

17) Компанш предоставляется выбирать служащих 
своихъ BCARATO,DOĄA, по собственному усмотрёнию, и въ 
Росс, или за границею. 

18. Компанія динабурго-витебской дороги пользу- 
ется, при ея сооружеши, всъми правами, государствен- 
нымъ работамъ присвеенными, въ томъ числ? правомь 
отчуждешя и занятія частныхъ земель и зданій, иеоб- 
ходимыхъ дла устройства дороги; казенныя же пустоло- 
рожнія земли, иодъ дорогу отходящія, уступаются KOM- 
пан безвозмездно. 

19. Компашя въ продолжеше срока, для постройки 
дороги опредфленнаго, освобождается отъ ве®хъ TAMO- 
женныхъ и другихъ пошлинъ, на рельсы и принадлеж- 
ности пути, какъ-то: болты, поворотные круги, перевод- 
ный стр®лки, машины и снаряды водонитательные, па- 
ровозы, тендеры, кареты, вагоны, оси, колеса, рессоры, 
желфзныя вагонныя принадлежности, рабоч я машины, 
инструменты и приборы, нужные для мастерских, гд® 
должны исправляться паровозы и вагоны; на сырые ма- 
теріалы и изд®лїя; для постройки подвижнаго состава, 
нужные, краны, подъемныя и другія подвижныя рабочіл 
принадлежности станцій. 

Bee cie допускается безпошлинно, въ мр%, признан- 
ной главнымъ управленіемъ путей сообщенія необходи- 
мою для устройства и первоначальнаго дъЪйствіл желћз- 
ной дороги. 

20. Земли, капиталы и доходы динабурго-витейской 
дороги освобождаются отъ всякаго налога, KRPOM общихъ 
сборовъ Ch недвижимыхъ имуществъ. 

Компанія освобождается также отъ всякихъ гербо- 
BLIXb и KpBUOCTABIX% пошлинъ по всфмъ сдълкамъ, OT- 
носящимея: до настоящаго на устройство дороги дозво- 
ленія, до выпуска акцій или облигацій и до сбора no- 
средствомъ сихъ выпусковъ требующагося капитала. 

(Окончаніе впредь.) 


ы Р НЕР СУУ 


go gwarancji ($ 5) rząd może wymagać od kompanji po- 
prawienia postrzeżonych błędów; a w razie niewykonania 
tego, tudzież gdyby spostrzeżono jakieś nadużycia lub nie- 
porządki, to zalecić spółce o usunięciu winnych. 


10. Umorzenie akcij odbywa się podług ceny ich no- 
minalnćj w ciągu: albo 85-ciu lat od dnia otwarcia ruchu 
na całćj linji albo 87-u lat od otwarcia ruchu na pierw- 
szym ucząstku linji, jeśliby takowe nastąpiło z mocy $ 4 
ustawy niniejszćj. 


Umorzenie kapitału czyni się, 1) albo za pomocą Y 
części procentu jak wspomniano wyżej w $5iktóra ma 
się odliczać corocznie od czasu otwarcia rachu z czystych 
zysków od drogi albo z awansów rządowych z mocy nada- 
nego ubezpieczenia, albo 2) z summ pozostających po u- 
morzeniu akcij w oszezędności od 5%, odliczanych na 
opłatę dywidendy. 


Akcje do umorzenia przeznaczają się przez losowanie 
(na losy), co będzie się uskuteczniać każdorocznie w ter- 
minach i w porządku przez spółkę zakreślonych. 

11. Po uplywie terminu, do którego spółka ma mieć 
w swojóm posiadaniu drogę, przy pomocy nadanego przez 
rząd ubezpieczenia, cały kapitał towarzystwa będzie umo- 
rzony; wówczas rząd wchodzi niczwłócznie w posiadanie 
drogi żelaznćj ze wszelkiemi potrzebnemi do ruchu na onćj 
przynależytościami rachomemi i nieruchomemi. 

Przy tém jednakże za parowozy, wagony, machiny, 
aparaty, instrumenta i dalsze ich przynależytości dodane 
przez spółkę nad pierwiastkowy, przy otwarciu drogi 
skład, ta ostatnia otrzymuje właściwe wynagrodzenie. 


Dla oznaczenia summy tego wynagrodzenia rzeczywi- 
sta wartość ogólna ruchomego składu oddauego rządowi 
przy zdaniu drogi, będzie określona podług umowy dobro- 
wolnćj albo podług oszacowania biegłych i od summy tćj 
wyliczy się po 700 fantów szterlingów za każdą wiorstę 
całćj drogi żelaznćj kwalifikującćj się do oddania. Tako- 
we 700 funtów szterlingów zaliczają się na wartość pier- 
wiastkowego składu ruchomego zniżoną z powodu używa- 
nia onego. 

Co się tycze zapasów opału i innych materjałów, to 
spółka oddaje takowe rządowi z dobrowolnćj umowy, albo 
też podług szacunku biegłych. 


т A ZZ Z a 


cjami, jako to piecami do wypalania koksu, zakładami, gi- 
serniami, fabrykami machin i t. d. magazynami, dokamii 
innemi zakładami, urządzonemi przez nią niezależnie -od 
potrzeb drogi źclazućj i w ogóle wszelkiemi ruchomościa- 
mi nabytemi przez spółkę. 


Z 


12. Najwyższe ceny taryfowe, jakie spółka ma prawo 
pobierać za przewoz passażerów i towarów, mają być po- 
stanowione na przedstawienie spółki, z zatwierdzenia 
głównego zarządu cróg kommanikacyjnych i publicznych 
budowli, lecz w żadnym razie ше wyżćj od сеп ustanowio- 
nych dla p erwszćj sekcji rossyjskich dróg żelaznych. 

13. Spólka powinna przewozić wojennych i flockich 
ludzi wyprawianych oddzielnie lub oddziałami, oraz konie 
skarbowe, obóz, amunicję, artylerję i inne wojenne atry- 
buta z ustąpieniem 30% z taryfy, jaka przez rząd bydzie 
zatwierdzona. . 


ч аи 
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Spółka zachowuje prawo władania osóbemi konstruk-- 


14. Spółka powinna przewozić pocztową koresponden- 
cję i paki na zasadach obowiązujących na ryzko-dyne- 
burskićj drodze żelaznej. 

15. Spółka obowiązana urządzić na swój koszt wzdłuż 
drogi żelaznćj telegraf z dwóch drutów nieodzowny dla 
regularności i bezpieczeństwa ruchu i który ma służyć 
tylko do przesyłania depesz dotyczących potrzeb kolei 
żelaznćj і podpada wszystkim przepisom wydanym dla 
telegrafów prywatnych. 


W razie, gdyby rząd potrzebował urźądzić swoją linję 
telegraficzną wzdłuż tejże drogi, to ma prawo przeciągnąć 
na tychże słupach swoje druty i spółka powinna ich pil- 
nować bez żadnego za to wynagrodzenia, 


16. W miarę ukończenia oddzielnych ucząstków drogi, 
_spółka może prosić, w Głównym Zarządzie dróg 0 rewizję 
tych ucząstków dla odkrycia na onych ruchu. Cel tćj 
rewizji jest dwojaki: przekonać się z jednćj strony, iż 
wszystkie roboty wykonano zgodnie z przedstawionemi 
przez założycieli projektami, a z drugićj, iż ruch może 
odbywać się bezpiecznie. 


Rozporządzenie dla rewizji drogi, wydaje się przez 
Zarząd Glówny dróg, niezwłócznie po otrzymaniu o tém 
zawiadomienia spółki, a świadectwo o stanie drogi wydaje 
się zaraz po odbyciu rewizji. 


17. Spółka ma prawo wybierać sobie słażbę wszelkie- 
go rodzaju podług uznania własnego tak w Rossji, jako 
też za granicą. 

‚ 18. Spółka ryzko-dyneburgskićj drogi, przy konstruk- 
cji, korzysta ze wszystkich praw służących robotom rzą- 
dowym jako to z prawa zajmowania i nabywania gruntów 
prywatnych i budowli, potrzebnych przy budowaniu drogi 
a skarbowe niezajęte grunta, spółka zajmuje pod drogę 
bez wynagrodzenia. 


19. Spółka w ciągu terminu dla budowania drogi po- 
stanowionego, uwalnia się od wszystkich celnych i innych 
poborów za relsy i inne atrybucje drogi, jako to: szwo- 
rznie, zwrótniki, indeksa, machiny i apparaty wodociągo- 
we, parowozy, tendery, karety, wagony, osie, koła, re- 


sory, atrybuta żelazne do wagonów, machiny robocze, ` 


instrumenta i apparaty potrzebne do pracowni, gdzie się 
mają poprawiać parowozy i wagony i za materjały surowe 
i wyroby, do budowania taboru ruchomego potrzebne, 
krany, dźwignie i inne rzeczy na stacjach potrzebne. 


Wszystko to dozwala się wwózić bez cła, w ilości uznanćj 
przez głów у zarząd dróg i kommunikacji za konieczną 
do zbudowania i otwarcia drogi żelaznćj. 


20. Grunta, kapitały i dochody dyneburgsko-witeb- 
skićj drogi, zwalniają się od wszelkiego podatku, oprócz 
ogólnych od nieruchomości poborów. 4 


Spółka uwalnia się też od wszelkich herbowych i stem- 
plowych poborów we wszystkich tranzakcejach dotyczą- 
cych: obecnego na budowanie drogi pozwolenia, мури» 
szczania akejj lub obligacij i zbierania za tém właściwych 
kapitałów. (Dokoń. nastąpi.) 


| с SSE ы 


— Jaka Izabella? — zapytał zdziwiony | 


ta, 


snęła do serca i długo 1 mocno go całowa- 


cała rodzina była zebraną w pokoju, Та 


IZABELA. 


PRZEZ PANIĄ WOOD. 


(Przekład z angielskiego.) 
(Dalszy сід. ob. N. 56.) 
XXXV. 


Nazajutrz Izabella obudziła się bardzo 
rano i stała w otwartych drzwiach swego 
pokoju, przysłuchujące się czemuś i jakby 
czekając stosownć chwili, ażeby zejść ze 
schodów niepostrzeżonćj. Lękała się spo- 
tkać Carlisla, który tak badawczo wczo- 
raj w nią się wpatrywał. Wrzeczy samćj 
powinna była unikać tego spotkania, 2052 
kochała, ubóstwiała tego ezłowieka, któ- 
ry już był mężem drugićj. 

W téj chwili z przeciwległych drzwi 
wyjechał -konno na szczotee, śliczny pię- 
` cioletni chłopczyk, z rozumnemi, śmiało 
patrzącemi oczkami i uśmiechającą się 
twarzyczką. То był jéj ukochany syn 
Archibald. Izabella zaraz go poznała, 
ponieważ był dziwnie podobny do Carli- 
За i pod wpływem macierzyńskiego in- 
stynktu, zapominając о ostróżności, po- 
biegła, chwyciła go na ręce i przycisnęła 
degęrea. А рот zapominając się 2 га- 
d i i wzruszenia wbiegła z drogim cię- 
zarem do swego pokoju. 

Dziecko przelękło się i już chciało 
płakać. 

‚— Nie lękaj się mnie, aniołku!— po- 
wiedziała Izabella, osypując syna poca- 
łunkami 1 zalewająę się łzami, — Nie ci 
złego nie zrobię, kocham bardzo takie jak 
ty dzieci. Е 

w téj chwili do pokoju weszła Wil- 
son, a widząc CO się dzieje, zatrzymała 
się zdziwiona. Nie pojmowąją, skąd 
w obećj kobiecie mogło się zrodzić takie 
uczucie do dziecięcia. Izabella. postrze- 
а jej zdziwienie itak się zlękła, żę 
dreszez przebiegł ро całóm Jéj jestestwie, 
Wiedziała, że zapał ten jest niewczesny 

1 może zdradzić jéj tajemnicę. 

chcące 
PA czułości. 
mniało mi syna 
2065590 аро сонар straciła. 
cie smutku. 


ocham dzieci — mówiła jakby 
wytłómaczyć się z niezwykićj: dla 
Dziecię to przypo- 
Zro- 
macierzyńskie uczu- 


ła, że to bardzo naturalnie, wewnętrznie 
zaś była przekonaną, że nowa nauczyciel- 
ka jest na pół warjatką i fantastyczką. 
Zwróciła się do dziecka, które z uwagą 
patrzało na okulary Izabelli i powiedziała 
surowym głosem: 

— Dlaczego uciekłeś ode mnie i jeszcze 
wzięłeś szezotkę! Jaki z ciebie niedobry, 
niegrzeczny chłopiec! Powiem mamie, że 
mnie nie słuchasz. — Mówiąc to Wilson 
wzięła dziecię za ucho. 

—.Blagam cię, zostaw фо, 
Бой... 

— Boli? Nie znasz pani jeszcze tego 
nieznośnego chłopca. — I potargawszy go 
trochę, wyprowadziła, zostawując Izabel- 
lę w rozpaczy, że nie może wypędzić 
Wilson mówiąc jéj: „To moje dziecko, 
ше pozwalam bić во.“ 

Izabella zeszła do jadalnego pokoju, 
gdzie było przygotowane śniadanie; tam 
znalazła dwoje swych dzieci siedzących 
przy Joice, która postrzegłszy ją, zaraz 
wyszła. 

Lucy, najstarsza córka Izabelli, była to 
śliczna i zgrabna dziewczyna. Drugim 
był syn Wiljam — szezupły i chorowitćj 
cery. Oboje dziwnie byli do matki po- 
dobni. Mieli oczy pełne wyrazu, kolor 
twarzy matowy, delikatne rysy. Izabella 
pragnęła mocno, przycisnąć ich do serca, 
ale trwoga, ażeby ktokolwiek nie nadszedł 
na tę wzruszającą scenę, wstrzymała ją 
od wybuchów macierzyńskićj czułości. 
Lucy badawczo i mileząe, przypatrywa- 
ła się jéj, Ме Wiljam nie tak nieśmiały 
jak siostra, przemówił pierwszy. 

— Czy pani nasza nauczycielka? — za- 
pytał. 


To jemu 


chłopczyk — siostra ma imię Lucy. 

—- Prawda, zapomniałam — rzekła 
zmięszana matka— sądziłam, że ma imię 
Izabella. 

— Mam dwa imiona: Lucy i Izabella, 
ale od czasu jak mama moja wyjechała, 
nikt mię Izabellą nie nazywa — rzekla 
dziewczyna ze smutkiem. 

— Gdzież twoja mama wyjechała? — 
zapytała Izabella. 

— Skradli ją nam — mówiła Lucy — 
u papy bawił jakiś zły człowiek i ukradł 
naszą mamę. Odtąd tata nie pozwolił 
mnie nazywać Izabellą. Przy pierwszćj 
nauczycielce podpisywałam się Izabel- 
la-Lucy, ale widząc to tata sam skaso- 
wał pierwsze imię. Odtąd podpisuję się 
tylko Lucy. 

Nieszczęśliwa matka chciała kazać mil- 
czeć dziewczęciu, bo słowa te raniły jéj 
serce. 

— Naszą mamę nazywano też Izabel- 
la— mówiła dzieweczka; — kochaliśmy ją 
bardzo; ale jak nas porzuciła, to Wilson i 
ciocia Kornelja zabroniły nam ją kochać. 
Wilson mówiła, że gdyby nas mama 
szczerze kochała, nigdy by nas nie po- 
rzuciła, i dla tego nie warto ją kochać. 

— Со!— zawołała nieszczęśliwa ma- 
tka — Wilson wam to mówiła? 

— Mówiła nam jeszcze, że mamę wy- 
wieźli nie przemocą, ale że sama tego 
chciała. Mnie się zdaje, że ten zły czło- 
wiek ją bił i tém zmusił porzucić nas. 
Mówią, że mama umarła i to pewnie z te- 
go, że on ją bił. i 

W téj chwili weszła Joice i poprosiła 
nauczycielkę z dziećmi do pokoju, w któ- 
rym mieli się uczyć. Jak tylko tam we- 


— Tak jest, i zapewne będziemy przy- | szli, zaraz nadeszla Barbara i powiedzia- 


jaciólmi — rzekła Izabella. 

— Zapewne— mówił chłopezyk;—z а 
statnią nauezycielką byliśmy teź w przy- 
jaźni. А wiesz pani nowinę? Jak tylko 
przestanę kaszlać, zacznę brać lekcje mu- 
zyki u pani Cene. Mama chce tego. | 

Jak smutno odbił się w uszach Izabelli 
wyraz mama. Po śniadaniu zaczęła się 
rozpytywać dzieci, czego się uczą; kiedy 
510 uczą, a kiedy się bawią. Wtém z przed- 
pokoju dał się słyszeć głos Carlisla. Lū- 
cy pobiegła na spotkanie si. 


ła, jak chce aby dzieci uczono. Chociaż 
to było dość delikatnie powiedziano, je- 
dnak mnićj więcój podobne było do roz- 
kazu i dla tego Tzabella tylko co się ше 
wydała. Miłosć własna była obrażoną, a 
serce rozdarte poleścią i poniżeniem któ- 
rych doświadezała. Ale musiała cier- 
pieć, bo sama wybrała rolę nauczycielki u 
swoich dzieci, trzeba było przytłumić u- 
czucia macierzyńskie i uledz okoliczno- 
ściom. 

Wieczorem Izabella bawiła dzieci roz- 


W téj chwili Carlisle słysząc kaszel 
dziecka, wszedł do pokoju; Izabella prze- 
lękła się i powoli spuściła dziecko z kolan. 

— Na co to pani robi?— rzekł uśmie- 
chając się Carlisle.— Jeżeli pani kochasz 
dzieci, to nam najlepićj раша rekomen- 
duje i mnie bardzo przyjemnie widzieć 
taką nauczycielkę przy dzieciach moich. 

Carlisle długo, badawczo przygłądał 
się Wiljamowi i popieściwszy go poszedł 
do siebie. 

— Pani Win — powiedział wycho- 
dząc — przyprowadź nam pani poobie- 
dzie Lucy. Chcielibyśmy bardzo słyszeć 
spiew pani. 

Po wyjściu Carlisla, Izabella wzięła 
Wailjama na kolana i zaczęła go rozpyty- 
wać się, jak dawno kaszla, czy nie mę- 
czy go kaszel w nocy, gdzie i z kim śpi? 
Okazało się, że dżiecię śpi same jedne, 
postanowiła więc tak urządzić, ażeby 
dziecię spało u nićj, będzie mogla przy- 
najmnićj opiekować się -nim, pieścić go, 
nie będąc krępowaną czyjąkolwiek bądź 
obecnością. 

W kilka minut po wyjściu Carlisla, 
Lucy postrzeglszy Barbarę przechodzącą 
przez pokój, zapytała czy mogą pójść do 
salonu. 

— Możecie — rzekła Barbara, — ale 
powiedzcie pani Win, ażeby wzięła z so- 
bą nóty. 

W salonie Carlisle podszedł do Izabelli 
i zaczął ją troskliwie rozpytywać о zdro- 
wie Wiljama. Biedna matka skorzysta- 


Wiljam wymaga ścisłego dozoru, a więe 
czy nie można go przenieść do jćj pokoju. 
Adwokat dziękował jéj za troskliwość, 
ale niecheąc jéj niepokoić, kazał, ażeby 
w. pokoju Wiljama spała służąca. 

Izabella lękała się śpiewać, dla tego, 
że głos jéj prawie się nie zmienił. Szczę- 
ściem przyjechał ojciec Barbary, śpiewać 
więc już nie było można, bo stary nie lu- 
bit „muzy ki. Izabella spieszuje wyszla: 
W nocy weraz się przebudzała ina pal- 
cach podehodziła do pokoju Wiljama. 
Wchodziła 2 zamierającóm sercem i przy- 
slachiwala się oddechowi dziecięcia. 5. 
„u Wkrótce potóm sędzia Саг pojechał 2% 
interesami do Loudynu, a Barbara popr?” 


la z 16) zręczności i powiedziała mu, że 


bella krępowana badawczóm . wejrzeniem 
Kornelji wyszła pod pozorem bolu głowy 
do pokoju swego. Stara Gar pokochała 
od początku nauczycielkę, troskliwa więć 
o jéj zdrowie, poszła za nią. Kilka chwil 
obie milezały, pani Gar długo patrzała 
na Izabellę, jakby chciała odgadnąć przy- 
czynę jćj przedwczesnćj starości. 

— Jak widać musiałaś pani wiele cierź 
pieć — powiedziała pani Gar, przyje- 
mnym sympatycznym głosem. | 

— Bardzo wiele!— odrzekła Izabella, 

— Mówiła mnie Barbara, żeś pani na= 
gle straciła męża, dzieci, majątek i poło- 
żenie w świecie. To wielkie nieszezę- 
ście! 

Na głos pełen współczucia Izabella za- 
plakala. 

— Tak! — zawołała głosem przytła- 
mionym alv ше lituj się pani nade mną: 

Na świecie są istoty skazane na smutki i 
cierpienia. 

— Wszyscyśmy na cierpienia stwo* 
rzeni, wszysey mniejszym lub większym 
nieszezęściom podlegamy. І ja zniosłam 

wiele smutków i nieszczęść. 

— To prawda; ale są cierpienia cięż- 
kie i męczące, dla których niéma nazwi- 
ska, które nie zabijają od razu, ale powoli 
dręczą serce. Nie mając prawa narze- 
kać, musimy znosić pokornie i z niemą 
rozpaczą. 2 
2 — Ale nad ciąglóm i niemém cierpie* 
niem, Bóg się nareszcie zlituje — powie” 
działa pobożnie i z pełną wiarą stara GAT. 

— О! to jedyna nadzieją, które nie 
dla pociechy została. W <a 

— Straciłaś pani dzieci, tow еа] rze- 
czy okropnie boleśnie — rzekła pani Gar; — 
ale jakże ma się smucić kobićta.którćj dzie- 

оре 
cię żyje, ale zhańbione» РО gardzone, jest 
wyrzutkiem społeczeństw. 

— A jednak st tacy szczęśliwi, któ- 
rych życie niezóm “ię me ząsępiło — 


rzekła nauczycielka. 


Maio w; сие уе, i mało ta- 

kich ууда О? Mme sie- zdaje, że nie- 
zupelnego SZczęścią чы 

ma * А pan Сані) na ziemi. 

— 3 $ е >й ә A 5 | 

szczęśliwi? 2 żoną? czyż nie są 


s Tò aW z ` . 
ОУ, Prawda, nie można się uskarżać— 
4 panir- Gar córka moja szczęśli- 


Izabella nie mo 


gla się qłuże; 
mać od łkania. $4916) wstrzy- 


zm Gdzie idziesz Izabello?- zostań tu- 
taj — z żywoscią zawołała nauczycielka. 


maitemi cackami. 


Wiljam zakaszlał su- 


sila matkę, aby zamieszkała pa cza 
cho, wzięła go więć na kolana, przyci- | w East-Line. - Pewnego wieczora, 


s jakiś 


wa; chwal бет кет” 
kiedy Ra, Bogu nie nie zamąciło jéj 
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zczęścia od zamążpójścia. Ale nie myśl 
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POGLĄD OGÓLNY. 

Wybory poselskie ukończyły się W ca- 
16) Francji; zwycięztwo rządu jest stanow- 
cze, bo chociaż 19 nieżyczonych mężów 
politycznych wejdzie do izby, mezmierną 
większość zachowawców nie pozwoli im do- 
konać żądnćj stanowczćj zmiany w konsty- 
tucji. Tona co dziś patrzymy, jest najwięk- 
szym dowodem siły rządu cesarskiego. Ор- 
pozycja! miała sześć tygodni czasu na przy- 
gotowanie się do walki wyborczćj,nie zanie- 
chała żadnego ze zwykłych środków, рбо- 
twierała komitety,potrafiła sobie ująć więk- 
szą część dziennikarstwa; najświetniejsze i- 
miona Francji zapisała na swćj chorągwi, a 
jednak w obec powszechnego głosowania 
musiała zamilknąć i przekonała się ze smu- 
tkiem,że lud niechce odstąpić swojego Wy- 
brańca. Tryumf Napoleona HI byłby jeszcze 
тл elniejszy, gdyby hr. de Persigny me na- 
dał czysto obywatelskiemu współubiegamu 
się, namiętnego znamienia. Gdyby skąd 
inąd wzniosłość umysłu tego męża stanu 
nie była wiadomą, mógłby wpaść w podej- 
rzenie, że przesadzonym objawem gorliwo- 
ści a więc zjednaniem łaski cesarskićj chciał 
pokrzepić zachwiane urzędowe stanowisko. 
Na dowód, jak minister spraw wewnę- 
trznych wziął do serca kandydaturę pana 
Thiers, niech czytelnicy przebiegną list je- 

o do prefekta Sekwany i okolmika, który 
umieściliśmy w dzisiejszym Kurjer ze. 
Kandydaci niezależni, w ogłaszanych przez 
siebie wyznaniach wiary politycznćj nie 0- 
mieszkali zwrócić uwagi narodu na olbrzy- 
mi budżet, na bajeczne niemal rozchody 
drugiego cesarstwa. Czuł hr. de Persigny, 
że najłatwićj było ranić rząd z tćj strony 1 
dla tego w okolniku swoim usiłował skar- 
bowość francuzką przedstawić w jasnych 
barwach. Nie wchodząc w bliższy rozbiór 
przedmiotu, minister spraw wewnętrznych 
ograniczył się ogólnemi liczbami, ale umie- 
jętne ich zestawienie najwłaściwićj odpo- 
wiadało celowi. - 

Aż do ostatnićj chwili hr. de Persigny 
nie mógł ochłonąć z przerażenia, jakiem go 
nabawiał zamiar pana Thiers wejścia zno- 
wu do izby prawodaweczćj, znajdujemy do- 
wód tego w liście barona Hausmann, pre- 
fekta Sekwany, do wyborców paryzkich. 
Na samym wstępie ostrzega on ich, rb) 
bec narodu dźwignęła się koalicja zr ozbi- 
tków rojalistowskich, republikanckich i 
rządu parlamentarnego. —_ ... Мы 

„Wyborcy paryzcy bacznićj niż jacyko'- 
wiek czuwać powinni, aby kandydaci tej 
koalicji nie zostali prawodawcami. Paryż 
jest ogniskiem najżywotniejszych dóbr i 
potrzeb kraju; te dobra nie mogą kwitnąć, 
te potrzeby nie znajdą ТШЕК" wśród 

olitycznych zawichrzeń. Za dni naszych, 

rzemysł i handel przybrały w stolicy nie- 
słychany rozwój, Dzięki giębokiemu bez- 
pieczeństwu, jakie kraj zawdzięcza cesa- 
rzowi-* ; 

Baron Hausmann, może nie bardzo zrę- 

16. a zapewne niejszczerze, zwraca uwa- 
и na to, że lista koalicji składa 
się nadewszystko z rzeczników i жерш 
karzy, zagrzewa obywateli, aby g rya i 
na kandydatów należycie oswojonych z po- 
trzebami kraju, dbałych o trwałość polity- 
czną i spokój wewnętrzny, będący główną 
ich potrzebą. . R” 

Może przyjdzie prefektowi Sekwany po- 
żałować, że wyrzekł słowo potępienia na 

O EE YA ET A O инт 
pani, gdyby Carlisle nie doświadczał ше- 
szezęść. Przeciwnie, zniosł on cios okro- 
pny, kiedy. żona jego uciekła z Lewiso- 
nem. Carlisle kochał ją mocno, oddał 
jéj życie swoje, a ona odpłaciła mu czar- 
ną niewdzięcznością. 

— Ale jeżeli on tak silnie kochał piérw- 
szą żonę, cóż się potóm dostało drugićj? — 
spytała Izabella, zapóminając zupełnie o 
swój roli nauczycielki. Szczęściem, że 

ani Gar, nie zwróciła uwagi na to poufałe 

za tanie. 

ih Barbara odziedziczyła tylko tę sil- 
ną miłość- Pr zytem trzeba przyznać, że 
Izabella była dziwnóm stworzeniem. 
Zawsze czułam do nićj sympatję i pomi- 
mo jój szalonego postępku, dotąd ją ko- 
cham. i ; 

__ топа mogła porzucić Carlisla, wy- 
rzec się Jego silnćj miłości i prawdziwego 
szczęścial— zawołała Tzabella z rozpaczą. 

—_ Chociaż występek: ten uszczęśliwił 
córkę moją: jednak maagde dla mnie 
wspo И АРТИС, Wiem, że Izabella potém 
wiele cierpiała. Mount-Sewern, który ją 
widział po rozstał 
powiadał mi o 106). 


4 н рактар > 
dzo nieszczęśliwą — cierpienie 1 2 ге 


аА okropnie. Zresztą to pak SE 
ìe dziwne stworzenie nie mo 
prędko e stw 


ТС ЖО zapomnieć swego Меди okropnego 
1 nieżałować Š iz ona umarla i je- 
Pewną, ż Koi № 1, 

e ы е Bóg jéj przebaczy i 
o jéj smie c piii pan Carlisle wiadomość 
hg { Nie wiem: : 
Be. ? W oczach świata umiał 
zachować zupełny spokój i nikt nie mógł 
jedzieć, бо się ма | 7 
р 2% . duszy jego działo. 
Je — dodała pani Ga: 
ат р Jna smut. r, chcąc przerwać 
rozmow? | cv уе Wspomnieñ — 
sądzę, 26 WSZYSCY zebrali się ца, herba- 
tę i dziwią 816 méj nieobecnogci. 


mężów, którzy codzień oświecają Francjęgi 
jak źrzenicy oka strzegą najdroższego jéj 
skarbu. Ludzie stojący usteru władzy 
ше pówinni nigdy odzywać się z lekcewa- 
żeniem о jakiemkolwiek powołaniu spole- 
cznóm, а tém mnićj o takićm, którego cała 
zaleta i nagroda na ufności i poważaniu po- 
wszechnóm polegają. 

Baron Hausmann z kolei przemawia do 
samolubstwa i trwożliwości. . „Mieszkańcy 
Paryża! woła, kimkolwiek jesteście,właści- 
cielami, lub kapitalistami, przemysłowca- 
mi lub kupcami, wyrobnikami lub przed- 
siębiercami, czyż nie pamiętacie owego 
czasu, kiedy nigdy nie było pokoju na wa- 
szych ulicach, kiedy cudzoziemcy z waha- 
niem się tylko przybywali do waszego 
miasta, podejrzanego Europie dla częstych 
zaburzeń, kiedy wśród chwilowćj nawet 
spokojnośći, nieustanne prawie przesilenia 
gabinetowe rzucały popłoch na wszystkie 
stosunki,aniżaly wartość wszystkich papie- 
rów i zamykały rękodzielnie? Był to wów- 
czas najpiękniejszy czas walk mówczych; 
niekiedy samo;zapowiedzenie nowćj mowy, 
wstrzymywało ruch przemysłowy na dni 
kilkanaście! Czy żałujecie tej epoki? W ta- 
kim razie, głosujcie za wielkimi mówca- 
mi. Wytężcie razem z nimi wszystkie si- 
ły, by cofnąć prąd wieku uciekającego od 
marnych słów, a dążącego do rzeczywi- 
stości.* 

Та klątwa rzueona przez prefekta Se- 
kwany na najpiękniejszy dar nieba, jakim 
jest prawdziwa wymowa, wstydem okryć 
powinna barona Hausmann i w danćj chwili, 
kiedy jak senator głos zabierze, gorzko 
mu przypomnianą będzie. | 

Kiedy dziś po ukończeniu powszechne- 
go głosowania Europa dowiedziała się о 
stosunkowo drobnćj liczbie posłów nieza- 
leżnych, bo na 283 posłów, z których,w moc 
dekretu cesarskiego z dnia 29 grudnia 
1862, izba składać się powinna, ledwo 19 
wybrano, nie podobna tego przypisać innćj 
przyczynie , jak  drażliwości ministra , 
w którćj nie umiał zachować Фак niezbę- 
dnego w wysokich sferach rządowych spo- 

AE AE 


koju. 
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Nierównie sprawiedliwsze miał powody. 


minister wyznań p. Rouland do przesłania | wyborczych zwyciężyli kandydaci nieza- 


jedno-brzmiennego Изба do siedmiu arcy- 
biskupów ЭЙ cuzkich, listu, który czytel- 
nicy nasi niżej znajdą. Pewna liczb 

boreów w trwodze sumienia ud 
do swoich pasterzów o radę, na jakich kan- 
dydatów głosować im należy. Niebyło w 
tem nietylko nic zdrożnego, owszem rzecz 
chwalebna, że w najważniejszej czynności, 
obywatele szukali tam światła i rady, gdzie 
ją zawsze w najtajemniejszych niemocach 
duszy znajdować zwykli. Ze księża arcy- 


biskupi i e radzili im, 


o wybór do 
towych najgorfiwićj obstawać 
świeckićj papieskiej, może to 


KURJER WILEYSKI 


Część Nieurzędowa 


nym nagany; bo naprzód księża arcy- 
biskupi zdają się  przywłaszezać sobie pra- 
wo przemawiania do całćj Francji, wówczas 
gdy ta moc służy tylko każdemu: z nich 
zosobna w obrębach właściwych djecezji. 
Powtóre, księża arey-biskupi i biskupi 
dają odpowiedź zbiorową, jakby synoda|- 
ną, wówczas gdy prawa państwa francuz- 
kiego, a nawet kanoniczne niepozwalają 
składać tego тос synodów bez zezwole- 
nia najwyższych władz duchownćj i świec- 
kićj. Potrzecie nakoniec, księża arcy- 
biskupi i biskupi mogli, przez pisma pry- 
watne, odpowiedzieć każdemu co ich rady 
zasięgał, mogli to uczynić przez listy pas- 
terskie, Іар zalecenia rozesłane do odczy- 
tania po kościolach w obrębach swoich du- 
chownych przysądów; ale nigdy przez 
dzienniki, bo na to niebezpieczne pole wy- 
sokie względy występować im niepozwala- 
ją; zwłaszcza kiedy rząd zapewnił dla koś- 
ciola najpoważniejszą drogę objawiania ka- 
zalnicy jego nauk i przepisów. P. Rouland 
żali Się, ale pobieżnie tylko, że w odpo- 
wiedzi, o którćj mowa, imię cesarza ani 
razu niebyło wspomniane, chociaż sam 
przedmiot podawał do tego tyle zręczno- 
ści. 

Okolnik ministra wyznań napisany z go- 
dnością 1 umiarkowaniem, lecz obok tego 
z przyzwoitą mocą,nie rozminie się ze swo- 
im celem. 


W chwali, kiedy to piszemy, dochodzi 
nas wiadomość, że у” Paryżu zostali wybra- 
ni: Havin redaktor dziennika Wiek 
(Sićcle) kandydat oppozycyjny przeciw 
anu Delessert, kandydatowi rządowemu. 
‘Chiers 11,112 głosami przeciw panu De- 
panu Varin. Ernest Picard 17,046 78а - 
mi przeciw jenerałowi Perrot. Juljusz Fa- 
уге 17,396 głosami przeciw panu Lévy. 


W szóstym obwodzie wyborczym, żaden 
kandydat nie otrzymał dostatecznćj liczby 
ołosów. Pan Gućroult główny redaktor 
dziennika о р inion nat ion a le,miał 
ich 11,110; p. Cochin 6,600; р. Prevost- 
Paradol redaktor dziennika des 
ébats 2,200. W dalszych obwodach 
Чейн: Darimon, Juljusz Simon i Euge- 
njusz Pelletan. 


< W Prusiech pó rozwiązaniu izb, coke 

| żniejszą wiadomością jest dekret królew- 
ski dnia 1 czerwca, mocą którego, dzien- 
nikarstwo pozbawione zostało dotychcza= 
sowćj wolności druku... Opiera się on na 
artykule 63 konstytucji 34 stycznia 1850; 
który brzmi jak następuje: ` 


„W razie, gdyby potrzeba utrzymania 


aby starali się | bezpieczeństwa powszechnego, lub konie- 
prawodawczćj posłów, go- | czność położenia końca niezwykłemu, a 

rzy władzy | ciężkiemu stanowi rzeczy (ungew о b n- 
yć błędem |licher No 


thstand) nagle tego 


politycznym, niejasném pojęciem prawdzi- | wymagały, można pod nieobecność sejmu, 
wego dobra kościoła , ale jest dowodem | ogłaszać `z mocą o owiązującego prawa, i 


szczerości przekonań, przed którą każdy 
schylić głowę z uszanowaniem powinien. 
Dotąd w postępku arcy-biskupów, nie nie 
zaszło, па eo minister wyznań żalić si 
miałby prawo. Ale czcigodni pasterze, 
liczbie siedmiu; porozumiawsz 
wypracowali wspólną odpowiedź na zanie- 
sione od siebie prośby o radę i tę odpowiedź 
przez dzienniki ogłosili. Owoż p. Rouland 
znajduje ten postępek z wielu względów god- 


— Zobaczę — rzekła Izabella, chcąc 
się oddalić i napłakać dowoli. 

I nauczycielka - wybiegła, zeszła do 
bawialnego pokoju, ale tam nie było ni- 
kogo; na kominku palił się ogień, który 
swym częrwonym blaskiem  oświecał 
wszystkie przedmioty. Z sąsiedniego 
buduaru dały się słyszeć muzyka 1 spie- 
wy. Мба znajomej piosnki, którą Car- 
lisle lubił i którą ona kiedyś dla niego 
śpiewała, przypomniała jéj przeszłe szczę- 


śliwe życie. Mimowoli podeszła do drzwi |. 


na wpół otwartych, skąd można było wi- 
dzieć wszystko, co się działo w buduarze. 
Barbara siedziała przed  fortepjanem; 
Carlisle stał za nią, oparłszy się o poręcz 


krzesła i nachyliwszy się nad żoną, która | Га 


chociaż nie miała tak silnego jak Tzabella 
głosu, jednak śpiewała z uczuciem і przy- 
jemnie. 


pod odpowiedzialnością wszystkich mini- 
strów, dekreta nie będące w sprzeczności 
z konstytucją. Wszakże rzeczone dekreta 


€|powinny być natychmiast, po zwołaniu 
a w | sejmu, 
się z sobą, | ie 


przedstawione izbom i otrzymać 
przyzwolenie.“ 

Skutkiem więc wydanego na dniu 1 

czerwca dekretu, ścieśnienia, jakim ule- 

gaja czasopisma francuzkie, rozciągnięte 


la i odradzała się. Carlisle cieszył się 
tóm, że go zaproszono na przedstawicie- 
la East-Line. Wybor ten pochlebiał je- 
go miłości własnćj i urzeczywistniał da- 
wniejsze marzenia. Pełen radości, że 
może przyjąć udział w krajowych spra- 
wach, adwokat pospieszył opowiedzieć o 
swojćj radości żonie. 

— Barbaro — rzekł wchodząc — czy 
chcesz kilka miesięcy w roku mieszkać 
w Londynie? Wybrano. mnie na członka 
izby gmin. 

— Ach mój Archibaldzie, jakże jestem 
szczęśliwą i dumną z męża mego! Naj- 
zupełnićj jesteś tego godnym. 

I Barbara zaczęła go całować. W chwili 
dości małżonków, któś silnie zadzwonił 
i wkrótce weszła wspaniałym i powolnym 
krokiem panna Kornelja. Usta jéj były 


zaciśnięte, oczy szeroko otwarte ciskały | 


Upojona dźwiękami melodyjnych akor- | błyskawice gniewu.  Uosabiała furję. 


dów, Izabella całkiem się zapomniała i 
przeniosła się w te przeszłe szezęśliwe 


czasy tak, że nie zauważała jak Barbara | W mieście, 
przestała śpiewać i cisza zalegla dom |) Раа 
taniu się z Lewisonem, о- | cały. Kiedy nieszczęśliwa kobieta oprzy- | 9240 coby to znaczy” ПРУ 7 zaczęla stu- 
Była wówczas bar- | tomniała, przed jćj oczyma stanęła jeszcze | Kać | 
czulsza i pełna domowego szczęścia sce- lisla, który 


na: Barbara z miłością patrzała swemi 
lazurowemi oczami па Сага a on, ob- 
Jąwszy ją w pół, okrył namiętnemi poca- 


łunkami. Tego już było zanadto dla [ла | W 999 
długo nie mo- | 


kelli. Wybiegła 2 pokoju i 
a uspokoić wzruszenia serca. 
Nazajutrz poszła z Barbarą do kościo- 
| sr nie śmiejąc pomodlić 
nad jego grobem. Jakże żałow. 
nie może 816 2 nim połączyć! 


—— 


Е 


Nadeszła wiosna. Lilje kwitły, drze- ż 


Musimy się teraz cofnąć 1 powiedzieć, 
że Kornelja siedząc w oknie u siebie 
postrzegła tłum ludzi zbiera- 
ący się do kantoru Carlisla. Nie wie- 


przez okno, chcąc zwrócić uwagę Car- 
wracał z kantoru i zapytać go 
oco rzecz idzie. Ale adwokat nie sły- 
szał i wcale o siostrze nie myślał. Osta- 
tni wyszedł Dill, posłyszal stuk, spójrzał 
у okno, i natychmiast zabiegł do panny 
Kornefji. | : 

— Dla czego się ludzie zebrali? — за. 


| | pytała z góry. 
Smutno jéj było przejść koło mogiły ) 


— To deputacja, która prosi brata pa- 


się i zapłakać | pi, aby zastąpił miejsce pana АПеуа jako 
ała, 2е | członek parlamentu. 


— Jestem pewną, iż Archibald tyle 
ma rozsądku, że odmówi. 
— Przyrzekł jutro dać stanowczą od- 


wa pokrywały się zielonością, natura oży- « powiedź. 


vinek. Emil Ollivier 18,150 КҮ? pizecww 


zostały ina dziennikarstwo pruskie. Po 
dwóch” ostrzeżeniach ze strony ministra, 
jeżeli jaki dziennik narazi się. na trzecie, 
wówczas przestaje wychodzić; służy też 
ministrom moc zakazywania obiegu dzien- 
ników zagranicznych. 


Kraj jest spokojny; według umieszczo- 
пе) przez nas w dzisiejszym Kurjerze de- 
peszy telegraficznćj , główne dzienniki 
berlińskie ogłosiły w swych słupach zbio- 
rowe oświadczenie przeciw dekretowi 1-go 
czerwca. Czekać należy w jaki sposób, pan 
von Bismarck wprowadzi w wykonanie 
rozporządzenia tego dekretu. 


W Anglji, parlament na nowo zebrany 
miał otworzyć pole torysom do zachwia- 
nia gabinetu. P. Walpole wystąpił prze- 
сту kanelerzowi szachownicy panu Glad- 
stone w obronie zawartćj przez gabinet 
hrabiego Derby umowy z panem Church- 
ward, о przewożenie poczty z Douvres do 
Ostendy, i z Douvres do Calais. Izba już 
przed odroczeniem swojćm rozstrzygnęła, 
że ta umowa obraża moralność narodową, 
ponieważ rząd ówczesny zawarł ją, jedy- 
nie w widoku zjednania sobie głosów wy- 
borczych i dla tego postanowiła, że osta- 

| tniego dnia czerwca 1864 ustać powinna. 
Pan Walpole zachęcał izbę do umieważ- 
nienia uprzednićj uchwały i do utrzyma- 
nia nadal umowy z panem Churchward, 
lecz na posiedzeniu izby gmin dnia 28 ma- 
ja, większością 14 głosów, wniosek pana 
Walpole został odrzucony. Ta mała więk- 
szość dziwić nie powinna, bo Irlandczycy, 
dla sprawienia przykrości ministrom, po- 
„łączyli się z torysami, zapomniawszy snać 
na chwilę, że we wszystkich innych przed- 
miotach są oni najząwziętszymi ich wro- 
‚ gami. 


Na temże posiedzeniu p. Roebuck zapo- 
wiedział: że przedstawi projekt adresu do 
królowćj, aby rząd angielski wszedł w ro- 
kowania ,2 państwami europejskiemi, о 
przyznanie udzielności Stanów oderwań- 
czych. Część izby przyjęła to oświadcze- 
nie z oklaskami, ale lord R. Montagu u- 
przedził , że w razie wniesienia adresu, 
z całćj siły sprzeciwiać się będzie jego za- 
głosowaniu. Zamiar pana Roebuck zdaje 


i 
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nie, marnotrawność zaś sułtana pogrąża ją 
w coraz głębszą przepaść. 

Opierając się na powadze męża, najdo- 
kładnićj obeznanego z Turcją, lorda Strat- 
ford de Redelife mówi, że osobiste rozcho- 
dy „sułtana, wynoszą corocznie dziewięć 
miljonów funtów (więcćj 54 miljonów ru- 
bli srebrem). 

Stanął wprawdzie w obronie polityki 
rządowćj, podsekretarz stanu spraw za- 
granicznych, pan Layard, i twierdzi, że 
'Turcja sumiennie dotrzymuje wszystkich 
zobowiązań, że przeciwnie chrześcijanie 
ciągle je gwałcą, że zwłaszcza książę Mi- 
chał Serbski, nietylko Jamie obietnice swo- 
je względem Porty, ale nawet i względem 
państw Europejskich. Przechodząc na- 
stępnie do skarbowości tureckićj, zbija 
zarzuty uprzedniego mówcy, i utrzymu- 
jó: że ajenci angielscy 1 traneuzey, któ- 
rym rząd turecki pozwolił roztrząsnąć i 
sprawdzić księgi dochodów i wydatków 
państwa , bardzo przychylne wyrazili o 
nich zdanie. Nakoniec zwracając uwagę 
na niezmierne nietknięte dotąd przyro- 
dzone zasoby Tureji, pan Layard twierdzi, 
że dochody wkrótce dadzą się podwoić, 
Słowem, podsekretarz stanu wyraża nie- 
zachwianą wiarę w przyszłość cesarstwa 
ottomańskiego i jest przekonany, że poli- 
tyka lorda Palmerston, którćj trzyma się 
względem Turcji, okryje imię jego wieko- 
pomną sławę. я 

Zupełnie przeciwnego był zdania pan 
Maguire, bo sądzi, że największćm dobro- 
dziejstwem dla sprawy chrześcijaństwa i 
cywilizacji byłoby nie przeszkadzać Tur- 
kom powrótu do azjatyckiego barbarzyń- · 
stwa. 
‚ Pan Ryszard Cobden, z całą powagą, 
jaką zwykle słowa jego obudzają, oświad- 
czyl, że lord Palmerston jest w Europie 
jedynym mężem stanu, który wierzy 
w skuteczność reform i pomyślność muzuł- 
mańskiego cesarstwa. 


Со do stosunków zewnętrznych Anglji z 
innemi państwami, piszą z Lizbony, że 
według wiadomości otrzymanych z Rio- 
Janeiro z dnia 8 maja, izby brazylijskie z0- 
stały dnia 3 tegoż miesiąca otwarte. 

Spór z rzecząpospolitą peruwjańską za- 
łatwiono; lecz со do zatargi z Anglją, mo- 


się być tóm niewcześniejszy, że właśnie_wa cesarska zapowiedziała, iż należy cze- 
od niejakiego czasu, zwycięztwa odnoszone | Каб na wyrok rozjemczy króla belsijskie- 


przez wojska związkowe nad Mississipi, 
wysoko dźwignęły sprawę amerykańskićj 
jędnoty. 


Nierównie ważniejsze i 01126) ludzkość 
obehodzące zagajono na tómże posiedzeniu 
rozprawy o Tureji. Pan Gregory zwrócił 
uwagę izby na stan tego kraju i roztrzą- 
sal politykę ministrów angielskich, utrzy- 
mujących z największćm wytężeniem ce- 
sarstwo ottomańskie, znajdujące się wido- 
cznie iw całości i w częściach, w ostatnim 
stopniu rozprzężenia. Mówca zagrzewa 
rząd do obmyślenia środków, aby śmierć 
Turcji dokonała się z jak najmniejszą szko- 
dą Kuropy i aby Anglja raz nakoniec 
przestała walezyć -w szeregach mahome- 
tańskich przeciw cywilizacji: chrześcijań- 
skićj. М tymże duchu, lubo z innemi do- 
wodami, wystąpił pan Baillie Cochrane. 
Ostrzegał on Anglję, aby nie brnęła w pie- 
niężne stosunki z Tureją, którćj skarbo- 
wość znajduje się w najopłakańszym sta- 


| 


joe. 


go. Nie łatwo pogodzić z tćm wiadomości 
podane pod dniem 30 maja przez dzien- 
nik Ranna Poczta w następnych 
wyrazach: 


„Mamy powody do wierzenia, że kom- 
mandor Carvalho Moreira, minister bra- 
zylijski przy dworze angielskim, w skutek 
świeżych zdarzeń, zażądał pasportów, któ- 
re zostały mu doręczone. Gdy w ten spo- 
sób zajątrza się zatarga z cesarstwem bra- 
zylijskićm, dziennik „France“ z dnia 31 
maja donosi o innćj, jaka wynurzyła się z 
rzecząpospolitą chilijską. Rząd angielski 
mia! niedawno wysłać okręt wojenny do 
Valparaiso, dla dopomnienia się o wyna- 
grodzenie dla jednego z poddanych królo- 
wćj, ranionego podczas rewolucji w tym 
kraju. Wysłany okręt, musiał chwilowie 
wstrzymać środki przymusowe, bo miesz- 
kańcy angielscy w Valparaiso, zaprotesto- 
wali przeciw ich surowości i oświadczył, 
że rząd królowćj został w błąd wprowadzo- 
ny przez fałszywe doniesienie. 


— A więc sądzisz pan, że on przyjmie? 

— Dla czegoż nie? Będę dumnym, wi- 
dząc pana Carlisla członkiem parlamentu. 
То honor dla niego, na który on zresztą 
zasługuje. Będąc deputatem, stanie się 
ważniejszą od nas wszystkich osobą. 

— Zamilknij pan lepićj; nie rozumiesz co 
mówisz. Jeżeli już tak bardzo chce być 


wyższym od was, {о miech się wdrapie | 


na dach istanie: w miejscu chorągiewki. 
Dość panie! dość tego! niecheę o niczém 
wiedzieć,proszę więc milczeć 1 ше prawić 
głupstw, — powiedziala Kornelja, wybie- 
gając z pokoju i zostawując zmieszanego 
Dilla. Narzuciła naprędce szal i kape- 
lusz i pobiegla prawie do Kast-Line. 

— Со się 8610? — spytała Barbara, wi- 
dząc wbiegającą Kornelję zadyszaną 
2 gniewu 1 ze zmęczenia. 

‚—— Czy prawda, że masż być człon- 
kiem parlamentu — spytała brata, ше 
zwracając uwagi na pytanie Barbary. 

— Proszą mię о іо. Ale usiądź i od- 
pocznij Korneljo. 

— Siadaj sam, kiedy chcesz, chcę aże- 
byś mnie na pytanie moje odpowiedział. 
Chcę wiedzieć, czyś odmówił lub nie? е 

— Przeciwnie mam zamiar prZyJĄĆ. 

— А wydatki?— rzekła Kornelja za- 
dyszanym od gniewu głosem 

— Qbliczyłem wszystko, rozchody nie 

czne. С 
ЖУ, Г" nie będziesz adwokatem? 

— І owszem; Dill zastąpi na parę mie- 
sięcy miejsce moje 1 Jestem pewny, że 
sprawy pójdą zwy klym trybem. 

Kornelja 2 gniewem rzekła do Bar- 
bary: я 

— Ty to pewnie namówiłaś go do te- 
go głupstwa? 


— Przeciwnie, postanowił pierwiéj 

nim mnie 0 tém powiedział; zresztą cie- 
szy mnie to, że przyjął... 

— Огу tak? Niema co mówić, miło ci 
będzie siedzieć tu samćj jednćj. 

— Wcale ше myślę tu siedzieć — 
rzekła Barbara, tuląc się mimowoli do 
męża; — weżmie mnie z sobą. 

Kornelja nie posiadała się z gniewu. 

— A więe interes skończony!— 287 
wołała z oburzeniem. 

— Tak jest — powiedział Carlisle, u- 
śmiechając. się. 78 

Kornelja, nie mówiące ani słowa, Zwią- 
zała ogromną kokardę z wstążek u kape- 
lusza i zabierała się do wyjścia. | 

— Czyż nie zostaniesz na obiedzie? —. 
spytał adwokat. | 

— Nie, dziękuję! Złaski twojćj jestem 
sytą. To wstyd, że syn wstydzi się pro- 
fessji ojca; swego 1 porzuca kantor. Dla 
czego? ażeby stać się darmozjadem, leniu= 
chem jak i wszyscy członkowie parla- 
mentu. у 

ZĘ рове gniewać się, Korneljo; zostań 
u nas lepićj na obiedzie, a ja daję ci slo- 
wo, że potrafię zmienić twoje uiedorze- 
czne uprzedzenie. ( 

Ko Teraz już nie czas О tóm mówić. 
Ija też dałam sobie słowo.— I mówiąc 
to wybiegła z pokoju. _. 

Wkrótce wszystkie miejscowe dzienni- 
ki pełne były artykułów о Carlislu; szcze- 
gółowo opisywano życie jego 1 polityczne 
przekonania. Ма ścianach east-lińskich 
domów jaśniał dużemi literami następny 
napis: „Niech żyje Carlisle! głosujemy 
za nim!“ 


(Dalszy ciąg nastąpi.) 


№ 94, 1863, 28 Maja. 


KURJER WILENSKI 


lewie w Grecji został podpisany przez kon- 
ferencję londyńską dnia 27 maja, po о- 
trzymaniu odmowy rządu bawarskiego na- 
leżenia do obrad tćjże konferencji, złożo- 
рё) z hrabiego Russell, barona Gros i ba- 
тойа Brunnow. Skoro {а główna przeszko- 
da do przyjęcia tronu greckiego, przez o- 
branego króla Wilhelma, została usunię- 
tą, wnet konferencja przystąpiła do > 
rządzenia protokółu, w którym miało być 
urzędowie wyrażono, iż książe Wilhelm 
Duński‘ koronę grecką przyjął. Rzeczony 
е 8 а przyja AREA 

protokól, według zapewnienia dziennika 
„Times“ miał być w przeszły piątek dnia 
5 czerwca podpisany. 

Podług wiadomości podanych. przez nas 
Z Grecji i z Danji, zdaje się, że niepewność, 
która miotała tém królestwem przez ośm 
miesięcy, przecięż ustanie. Bogdajby Hel- 
lada odetchnęła po straszliwych wstrzą- 
śmeniach, i pod berłem nowego króla do- 
znała dci wz doli, niż pod długićm 
a niespokojnćm panowaniem bawarskiego 
książęcia. 


ЭА хосту. 


Turyn, 26 maja. Dziennik des Dóbats| 


otrzymał następny list z 16) stolicy : 

Musieliście już odebrać przez telegraf mowę 
wyrzeczoną przez króla na wczorajszem posie- 
dzeniu. Odbija ona dokładnie stan polityczny 
kraju i jest wiernym jego wyrazem. 

Włochy są w tćj chwili spokojne i nie wy- 
rzekając się swych pragnień, myślą tylko o u- 
rządzeniu się wewnętrzaem. Wszyscy więc 
pochwalają mowę królewską właśnie za to, cze- 
go nie wypowiedziała; niepodoba się ona wpra- 
wdzie skrajnćj lewćj, ale to nie jest jeszcze nie- 
szczęściem. 


szczególnem, Króla jak zwykle i parlament i 
lud przyjęli z zapałem; zaszło tylko małe wzno- 
wienie w obrządku. Dotąd, od 1848 roku, w 
dzień otwarcia parlameutu występowała tylko 
© gwardja narodowa ; teraz użyto i wojska, nikt 
wszakże ше widział w tém ше złego. 

Wojsko jest tu bardzo lubione i zupełnie na 
to zasługu,e; dodać też należy, 2е dla zachowa- 
nia obrzędowi ludowego ducha, wolno było mie- 
szkańcom krążyć między szeregami utworzone- 
m. przez wojsko i gwardię narodową. 

Piszą 2 Aukony w po..iedziałek d. 18 maja: 
W czoraj «ору іо się 2 wielkim przepychem w o- 
beeności krotewicza Humberta otwarcie drogi 
Żelażućj 2 А акопу dv Pescara. Królewicz v- 
toczony był sw im domem wojskowym; 0sób- 
nym pociągiem przyvyli na tę uroczystość: je- 
пег. Menabrea, mimister handlu, baron Ricaso- 
li, Јепогаі Cialdini i wielka liczba wysokich u 
rzęduików. Hr. Bastoggi, były minister skar- 
bu, przedsiębierca 16) liuji dróg południowych, 
p. Suzani poseł sejmowy i p. Parent budowni- 
czy tylu dróg żelaznych, byli gospouarzami tćj 
pięknćj przemysłowćj uroczystości. M ędzy o- 
becnymi wymienić też wypada hrabiego de Ca- 
stellane, konsula francuzkiego. 


Ankona wystąpiła świątecznie na przyjęcie 
następcy tronu. Miasto powiewało mnóstwem 
chorągwi, o zmroku zaś zajaśniało tysiącem 
świateł, odbijających się czarownie w nurtach 
Adryatyku. 

Nowa droga ma 146 kilometrów dlugości i 
16 stacij, z których gtówniejszemi są: Loreto, 
Civitanova; Elpidio, Marano, Benedetto, Guil- 
}апаоуа i Pescara. Przerzyna żyzną і ma- 
lowniczą dolinę, otoczoną z jednéj strony przez 
Adryatyk a z drugićj przez Appeniny, któ- 
rych szezyty jaśnieją odwiecznym śniegiem, a 
podnóże zieleni się krzewami aloesu i drzewami 
pomarańczowemi. Droga jest doskonale zbu- 
dowalia; domy і mosty noszą na sobie znamię 
artystycznego wykończenia. 

Przebiegłszy długi tunnel blizko Ankony, 
droga dotyka Loretu, sławnego pielgrzymka- 
mi do domku Najśw. Panny, przebiega pobojo- 
wisko Castelfidardo i przechodzi mimo wzoro- 
wćj fermy, będącćj osobistą własnością cesarza 
Napolevna. 

Ta kolćj z Ankony do Guillianuova przytyka 
do Marchji, z tego zaś ostatniego miejsca aż 
do Pescara przechodzi przez Abruzzy, prowin- 
cję byłego królestwa neapolitańskiego, stano- 
wi więc pierwsze ogniwo połączenia Włoch 
południowych zWłochami północnemi i środko- 
wemi. Spółka na czele którćj stoi hr. Bastoggi, 
nie ogranicza na tém swych usiłowań. Za kil- 

miesięcy nowa odnoga, długa na 300 kilo- 
metrów przeciągnie się aż do Foggia, a póź- 
nićj zwiąże się z tunnelem przebitym w Apen- 
пае w Couja. Wówczas poczną 1 podróżni 
towäty bez żadnój przerwy przejeżdżać i być 
уу poni z Turynu do Neapolu. > R 
поНоровіа ата, ksiądz biskup diecezji Lorini 
do książęcią W motywy i zwróciwszy mowę 
rzył przed królem t% „prosił go, aby powtó- 
by mieszk ańców An ktorem- Emmanueiem үлү 
by zapewnił go о ооу" 0 jego в2с265С16,87 
Mieszkańcy zbiegli się аша wierności. 

> д W wielkićj liczbie około 
dworca i z zapałem pozdrawia 
pełnili powietrze okrzykami: ж książęcia,na- 
Wiktor - Emmanuel !* ро 022016) żyje król 


, ućzej j 
wspaniałym namiotem, о godzinie 4-4] p, a 


łudniu, dostojni goście wrócili do А А 
ae Е и: uk 3 
jając dworce ozdobione chorągwiami 1 py 
których stały pod bronią oddziały wojska 1 
gwardji narodowej, 


FPrąncja. 

Paryż 17 maja. Monitor Po- 
wszechny ogłąszą 113-ty i 114-ty rozkaz 
dzienny jenerala: Forey, z głównój kwatery 
pod Pueblą z d. 26 marca. W pićrwszym 
znich oddaje zasłużoną pochwałę artylerji 
francuzkićj, w drugim wychwala jazdę, która 
pod jenerałem de Mirandole dokazywała cu- 
dów waleczności. 


=. Nakoniec, protokół ogłaszający bezkró- 


Di ú wczorajszy nie odznaczył się Е 


Książe Napoleon i księżna Klotylda przybyli | 876] części i niezawiśle ой wszelkich przynale- 
do Aleksandrji d. 8 maja wieczorem, 9 wysie- | żytości konstytucyjnych, od wpływu i przewa- 
dli na ląd; wszyscy Francuzi i Włosi mie-| gi składających је mężów, | 
szkający w Egipcie wyszli na ich spotkanie, | „Blizko przyszłe za tém ciało prawodawcze 
Francuzi uszykowali się po prawćj, a Włosi | będzie miało więcćj powagi od ostatniego; je- 
po lewćj ręce. Odprowadzono książąt z wielką | go rozprawy odznaczą się nierównie donioślej- 
uroczystością do pałacu dla nich przygotowa- | szem zajęciem i wielkością; obowiązek rządu 
nego. Pojutrze dostojni podróżni wyjadą do | będzie zapewne trudniejszym. Czy dwaj lub 
Wyższego Egiptu, wrócą zaś do Francji przed | trzćj ministrowie bez wydziału wystarczą do 
15-m lipca. | jego spełnienia, o tém prawdę mówiąc wątpi- 
Paryż, 21 maja. Czytamy w dzienniku | my i zdaje się nam, że rząd będzie zniewolony 
Constitutionnel. Dowiadujemy się, że | szukać i uzupełniać nowe siły, to jest rozsze- 
rząd odbiera codzień najpomyślniejsze wiado- | rzyć własne pole, Poczytujemy to za szczegół 
mości o usposobieniu ludu w obec blizko przy- arcy ważny; lecz poprzestaniemy teraz na 
szłych wyborów. Na wielu miejscach nieprzy- | zwróceniu tylko nań uwagi; wkrótce jednak 
jaciele cesarstwa usiłują podchwycić po- | wrócimy do niego. 7 tego to źródła, najpro- 
wszechne głosowanie; znakomitsi mężowie da- ścićj i samą siłą rzeczy, przez samą prawidło- 
wnych stronnictw miotani otaczającemi ich wą grę instytucji, może wytrysnąć dla nas tro- 
namiętnościami , niewahają się sprzymierzać chę tego życia parlamentarnego, na które p. 
z pierwiastkami nieładu, dla dogodzenia swo- | minister spraw wewnętrznych spogląda po ko- 
jćj próżności. Ale zdrowy rozum ludu, który | lei tak rozmaitem okiem, w miarę jak zapa- 
już dał im tyle nauk, zachowuje dla nich jesz- | truje się na Anglję lub Francję.* 
cze nową przestrogę. Dziennik des Débats podobnież występuje 
Aż do dziś dnia przysłuchiwaliśmy się | przeciw hrabiemu de Persigny z powodu listu 
w milczeniu szumiącćj około nich wrzawie; wymierzonego przeciwko panu Thiersowi i mó- 
lecz'przemówimy z kolei, a kraj któremu wia- | wi między innymi: „Mimo władzę, jaką p. mi- 
dome są wszystkie knowania, wyda wyrok. nister spraw wewnętrznych posiada, nie słu- 
Znany już jest czytelnikom Kurjera list | ży mu jednak żadna moc prawna określenia 
hrabiego de Persigny, wymierzony przeciwko| w sposób nieodzowny przyszłości rządu. Kon- 
panu Thiers. Dziennik paryski Tem ps umie- stytucja dziś obowiązująca jest przedewszyst- 
ścił nad nim następne uwagi pana Nefftzer: kiem podatną udoskonaleniom, jakoż nie pod 
„Rzeczony list, jest aktem bardzo wysokićj | jednym względem została pożytecznie ulep- 
wagi, ale zdaje się nam, że p. minister spraw | szoną i zapewne otrzyma niejedną jeszcze po- 
wewnętrznych nieobliczył podobno należycie | prawę, nikomu więc nie wolno zakreślać z gó- 
jego skutków. Czyż miałoby uniknąć jego | ry niezłomnój mety zbawieunych odmian. Ce- 
przenikliwości, że nagle kandydaturze przeciw | sarz tylko i senat mają prawo wywoływać i 
której występuje, nadał ogromną 4001081056. | spełniać ulepszenia. P. minister. spraw we- 
Pićrwszy to raz mąż pojedyńczy stawiony jest wnętrznych jest tłómaczem tyłko swoich oso- 
jak spółzawodnik rządu; jednemu tylko panu bistych przekonań w przedmiocie, który czas 
Thiersowi udało się osiągnienie tego zaszczytu tylko rozwiązać może. Zdymiewa nas i boli, 
pod drugiem cesarstwem. Był dzień, w któ-| że przekonania hrabiego de Persigny są tak 
rym najwyższe i najurzędowsze zdanie wynio- | stanowczo przeciwne rozwojowi praw zgroma- 
sło go nad wszystkich spółobywateli, ozdabia- | dzeń naszych przedstawicielskich; ale nie trwo- 
jąc go pełną sławy nazwą, dziejopisa mię- | ży to nas nad miarę, bo nie lękamy się o przy- 
uzy wszystkiemi znakomitego ina- szłość obecnych instytucij, ani o przyszłość 
rodowego. Późnićj tenże znakomity i na- Francji.* 
rodowy dziejopis opazuje się powolnym na Dziennik Presse ze swojćj strony pisze: 
prośb; spółobywateli, którzy wyprowadzają go | Zdaje się nam, żę hr. de Persigny lepićj był 
z ukrycia, a wnet minister rządu silnego i na- | natchniony, kiedy 5-90 gruduia 1860-go r. 0- 
rodowego ogłasza jego kandydaturę za pow- | dezwał się w następnych slowach: 
szechne i wyjątkowe niebezpieczeństwo. Slo- „Znaczna liczba mężów zacnych i znakomi- 
wa nawet listu powiększają nasze zdumienie. | tych, zwolenników dawniejszych rządów, od- 
Hr. de Persiguy wyznaje najwyraźnićj, że р. | dając cesarzowi hold winny za wielkie doko- 
'Thiersjestmężem zbyt ueczci-| папе czyny, stoi jeszcze na uboczu powodo- 
wym, aby ktokolwiek mógł go! wana uczuciem osobistćj godności. Panie pre- 
oskarżać owykonanie przysię-| fekcie okazuj dla nich zasłużone względy; nie 
gi,którćj niema zamiaru speł-| рота] żadućj wręczności do zachęcania ich, 
nić. Jakże minister spraw wewnętrznych | aby pozwolili krajowi korzystać ze swego Świa- 
niepostrzegł, że w obec tego stanowczegoi nie- | tła i doświadczenia , przypomnij im, że j 611 
uchronnego uzuania, wnioski jego ostać się| jest szlachetuie zuchowywać cześć wspomnień 
ше mogą? jest nierównie szlachetnićj być pożytecznym 
„Rząd przyznaje, że pan Thiers jest jedną własnćj ziemi. 
2 chwał narodowych, że przytćm jest mężem Wiadomo, że rząd parlamentarny jaki dziś 
zbyt uczciwym, aby nie miał dotrzymać przy- | istnieje w Anglji i w B'igji, jaki istniał we 
sięgi. Jako zaszczyt narodu, musi koniecznie | Francji od 1815 do 1848 go, nie jest naszym 
uświetnić ciało prawodaw. ze, tak jak i kraj | ideałem; pojmujemy ksztait rządu, w którym 
uswietnia ; jako mąż uczciwy przedstawia | nierozdzielność władzy 1 *nierozdzielność swo- 
wszystkie rę ojmie, jakich rząd nawet najpo- | body, jednostajnie szanowane mo.ły by iść 
dejrziiwszy wymagać może. Czegoż więcćj | równolegle, nigdy nie potrącając o siebie; lecz 
Jeszcze potrzeba, jakie są te potężne przyczy- | w medostatku tego kształtu rządowego, kształ- 
ny, które mogły zmusić hrabiego de Persigny | ta prostszego i doskonałszego, znajdujemy się 
do zamykania drogi znakomitemu i narodowe- | przecięż na drodze rządowćj, która przez swo- 
mu dziejopisowi do ciała prawodawczego? Za- | budę roztrząsania doprowadzi do odpowiedzial- 
rzuty ministra spraw wewnętrznych ва dwo- | ności ministrów. | 
jakiego rodzaju: Oto p. Thiers zgodził Hr. de Регѕіспу w liście swoim nadaje ta- 
się wziąć udział м zebraniu| kie znacznie kańdydaturze pana Thiersa, że 
dawnychstronnietw, złożonem| jeśli wybranym zostanie, zapanuje swoboda 
jedynie z jawnych nieprzyjaciół | roztrząsania i odpowiedzialność ministrów. I 
cesarzaieesarstwa; i p. Thiers| my sami od samego początku tlómaczyliśmy 
chce wejść do izby dla podźwignienia tam rzą- ' w ten sposób wejście pana Thersa do izby; са- 
du parlamentarnego, który niedawno i z inne- | ła różnica między hrabią de Persigny i nami 
go powodu p. minister spraw wewnętrznych | na tóm tylko polega, że to przeciw czemu on 
nazwał rządem retorów. walczy jak przeciw niebezpieczeństwu, my po- 
„Nie kłopoci nas to wcale czy p.Thiers znaj- | pieramy jako postęp, lubo z żalem, że nie wzię- 
dował się lub nie na jakiemkolwiek zebraniu; | {0 20 na polu przyszłości, zamiast szukania go 
ogłosiliśmy nazwiska zacnych obywateli dru- | we wspomnieniach lat minionych. Ale w bra. 
giego obwodu, którzy zagaili jego kandydatu- | ku nowego postępu, iepićj wskrzesić dawny, 
rę; nie czytamy w ich duszach, ale mamy ich | niż wyrzec się go zupełnie. о 
za mężów rozumnych i pojmujących stan rze-| Hr. de Persigny w gorliwości ZNAJ ау 
czy, а ponieważ cześć nie jest wyłącznym | 2 urny wyborczćj wyszły ‘mion ово anćj 
przywilejem zdolności lub chwały; bo inaczćj | czystości napoleońskićj, PET An (ү 
byłaby niezmiernie rzadką, mamy ich za ludzi | przeciw kandydaturze. pana ań A znak 
równie uczciwych jak p. Thiers; sądzimy, że | Syna znanego prezesa rady stanu i ministra 
zdają sobie dokładną sprawę z tego, czego o- | wydziału, i w departamencie Sekwany i Oise 
czekiwać mogą po kandydacie swego wyboru, | ogłosił za kandydata urzędowego jenerała Mel- 
czego spodziewać się-po nim powinni, W obrę- linet, który na polach bitew pod Sewastopolem 
bach przysięgi, którćj uczciwość nie- | Magenta i Solferino okrył się sławą. 
dotrzymać mu niedozwoli. Za: Zdawało się ministrowi spraw wewnętrz- 
rzut więc wyciągnięty z dawnych stronnictw | nych, że Ernest Baroche powinien był wprzó- 
nie ma zasady. Pan Thiers usprawiedliwiłby | dy wytłómaczyć się jawnie dla czego, % powo- 
z niego swoich wyborców, gdyby się sami nie- | du sprawy wytoczonćj bankierowi Mires, wy- 
usprawiedliwiali. Drugie też oskarżenie nie | szedł ze slużby. йм 
więcćj ma wagi. Rzecz oczywista; że mnie-|  Tymczasem,p. Ernest Baroche w liście pisa- 
manie powszechne wiele oczekuje od Thiersa; | tym do ministra spraw wewnętrznych dziwi 
ale nie może tego oczekiwać po nim, aby we- | się, że będąc od pół roku upoważnionym do u- 
dług swćj woli zmienił konstytucyjne przyna- | ważania siebie za kandydata urzędowego, i na 
leżytości ciała prawodawczego i aby wskrze- | mocy tego upoważnienia zapewniał о {ёш wy- 
sił rząd parlamentarny. Minister spraw we- bórców, dziś nagle nieuprzedzony nawet, do- 
| wnętrznych musi to zapewne wiedzieć, co ni- | wiaduje się, że rząd, sprzeciwia się jego wy- 
komu nie jest tajne, że ciało prawodawcze ше 
posiada władzy początkowania reform konsty- 
tucyjnych. Gdyby p. Thiers wchodził do izby 
z projektem reformy w kieszeni i z roszcze- 
niem urzeczywistnienia jćj natychmiast, obrał. 
by zupełnie fałszywą drogę. Wówczas niena- 
leżałoby mu dobijać się о kandydaturę do сіа | 
ła prawodawczego, ale o krzesło w senacie; 
bo według brzmienia konstytucji sam tylko ве- | 
nat wspólnie 2 аст posiada początkowanić 
reform konstyt m YE by wejście do izby pana | 
„Niechcemy mówić, aby | 
Ж АТА ilon Barrot, рапа Berryer, p. | 
Thiers; pana Odilon Г 7 
Ф żów tegoż znaczenia 
de Rémusat i innych 1620 
we je аб na stan polityczny 
i powagi nie miało wpłynąć na sta ice spodzie- 
rancji, i owszem wierzymy i wie ж GRAC 
wamy się, że wpłynie; ale w Sposób ‘акр 


sty, tak i zonstytucyjny, że р. 
тізі samorzutny i tak konsty dz temu 


sza go do oświadczenia, że w przeddzień wy- 
borów, lubo z żalem cofnąć się nie może. Се-. 
ваг? raczył oświadczyć, że ma а niego naj- 
lepsze chęci, spodziewa się zatóm, że naj. pan 
nie weźmie mu za złe, kiedy spełni nieodzowną 
powinność względem Swoieh spółobywateli, i 
nie wątpi, że ich spełnienie nieda najmniejsze- 
go powodu do powątpiewania, о jego zupełnćm 
poświęceniu i wierności dla cesarza. с 
Mimo to, wszystko br. de Persigny napisał 
do prefekta, że lubo rząd ma największe spół- 
czucie dla wzniosłćj duszy i dla znakomitych 
zasług ojca pana Ernesta Baróche, wszakże 
nie może popierać jego kandydatury po smu- 
tnych okolicznościach, które spowodowały zło- 
żenie przezeń urzędu w ministerstwie handlu. 
Ta bezwględność hr. de готаў do tego 
er spraw w jam ule stopnia zmartwija prezesa rady stanu, że ze 
będzie musiał ыу owe nie mogą | zgryzoty dostał róży W głowie. Lekceważe- 
być ani nieruchomeni W martwemi; mają | mie stanowiska i zasług tego wysokiego dostoj- 
one właściwe sobie życie rozwijają się Same | nika, boleśnie dotknęło sfery urzędowe. 
i tworzą przyrodzone następstwa Skoro ist- | Mo ni tor powszech ny, zostający pod 
пісје ciało prawodawcze ; że | kierunkiem hrabiego Walewskiego, stara się 


A ista, 
wpływ i przewaga tego Ет więk- łagodzić wyrządzoną prezesowi Baroche krzy- 


wdę przez hrabiego de Persigny— 1 przez u- 
mieszczane biuletyny o jego chorobie, biulety- 
ny szczęściem treści zaspakajającćj, dawać do- 
wody jak wysoko cesarz poważa jego zdolności 
i zasługi. | А 

— Dzienniki paryzkie uwiadamiają, że dnia 
21 maja umarła w Paryżu zacna małżonka zna- 
komitego poety Alfonsa de Lamartine. Głos 
powszechny oddaje jednomyślny hołd pamięci 
tój niezrównanćj niewiasty, która w obojćj do- 

li była godną towarzyszką życia i pocieszycje]. 
ką swojego tak ciężko znękanego męża. 

Paryż 30 maja. Monitor powsze- 
chny ogłasza następny okolnik rozesłany 
do prefektów: 

Panie prefekcie, 

Pierwszy raz od ustanowienia cesarstwa, 
stronnictwa nieprzyjazne instytucjom, jakie 
Francja sobie nadała, ośmielają się bić na nie 
w obec głosowania powszechnego. Ludzie 
1815-g0, 1630-g0 i 1848 r., sprzymierzywszy 
się we wspólnych usiłowaniach, czyhają na 
rozmaitych stanowiskach ubiedz dobrą wiarę 
kraju izwrócić przeciw cesarzowi te same 
swobody, które niedawno nadał. Wszyscy 
zaś, jakby posłuszni jednemu hasłu, uciekają 
się do jednostajnych podstępów. Niemogąc 
zaprzeczyć wielkim dokonanym od lat 10-ciu 
przewagom, bo te przedstawiają się oczom 
wtzystkich, powstają na środki które posłuży- 
ły do, ich spełnienia, to jest na skarbowość 
państwa, a 10 dla tego, że niewiele znajdu- 
je się osób obeznanych z tym przedmiotem, ła- 
two więc spodziewają się rozszerzać bezkarnie 
błąd i kłamstwo. Касһиру ich są bardzo pro- 
ste. Jeżeli zdołają zniepokoić mniemanie co do 
stanu naszćj skarbowości, osłąbią wiarę kraju 
w instytucje i to jest cała tajemnica ich zama- 
chów. 

Ale panie prefekcie, kraj nieda się uwieść 
kłamliwym twierdzeniom. Jeżeli cesarz mógł 
w. 10 lat podnieść Francję do tak wysokiego 
stopnia pomyślności, to dla tego, że umiał cudo- 
мше używać naszych zasobów. Wszak po- 
myślność ogólna i należyty zarząd skarbu, nie 
mogły iść jedna bez drugićj. 

Dla zaspokojenia wielkich potrzeb wewnę- 
trznych i zagranicznych, Чай’ podniosł się о 
87 miljonów rocznćj opłaty; lecz wzrost do- 
chodów podniost się o 300 miljonów, bez pod- 
wyższenia podatków; dlag więc jest niezna- 
czhym w porównaniu ctrzymanych korzyści i 
w porównaniu Francji powiększoućj о trzy ve- 
partamenta. Tyle co do długa. 

Cv do budżetu, który nie wynosi 2-ch miljar- 
dów, jak to powtarza się przez omyłkę, bo na- 
leży strącić 550 miljonów rozchodów, które 
według naszego systematu rachunkowości, po- 
mies/zczone są tylko dla porządku, budżet tak 
za dni naszych jak zawsze idzie w postępie 
rosnącym, jaki mu nadaję rozwój bogactwa 
społecznego. Ale kiedy rząd lipeowy pomna- 

{ żał go kolejuo о 500 miljonów, cesarstwo zwię- 
kszyło цо tylko о 300 miljonów dla dokonania 
wszystkim wiadomych wie:kich przedsięwzięć. 
Tuk więc w tym есе sélachetoje пава, 
nym, nie licząc ogromnych robót publicznych, 
dróg, gościńców, kościołów, szkół, plebanij 
it. d. cesarstwo znalazło Środek poświęcenia 
miljarda na koleje żelazne, a ten miljard przy- 
1081 krajowi w naszych miastach i wioskach 
więcćj niż 20 miljardów bogactwa. 

Stan więc skarbowości francuzkićj oparty 
jest na równie niezachwianych podstawach, 
jak sama światłość działań cesarstwa. Tę 
prawdę lud francuzki w dobrój wierze zrozu- 
mie, dzieje powtórzą ją na chwałę cesazra. Pro- 
szę przyjąć i t. а. Paryż 28 таја 1863 r. (pod- 
pisano) Minister spraw wewnętrznych F. de 
Persigny. 

Piszą z Aleksandrji d. 19 maja. Książe Na- 
poleon zaniechał podróży do Wyższego Egiptu, 
bo księżna Kiotylda, będąca w poważnym sta- 
nie nie może znieść wielkich upałów. Od 
dwóch lub trzech dni ciepłomierz podniosł się 
w Kairze do 40-ta stopni. 

W nocy d. 17-go książe pojechał z Kairu do 
Fagazig i Timsah, w zamiarze zwiedzenia 
prac nad przekopaniem międzymorza 5! €Z= 
kiego, żonę zostawił w Kairze; za powrotem 
do Aleksandrji Francuzi wyprawią dlań ucztę 
a Włosi bal dla księżnćj. 


Anglia. 

Londyn 16 maja. Na dzisiejszem po- 
siedzeniu izby lordów, hr. Ellenborough zapy- 
tuje, czy rząd zamierza udzielić izbie papiery 
dodatkowe, odnoszące się do sprawy szlezwig- 
sko-holsztyńskićj, a mianowicie слу’ złoży pi- 
smo przeslane Danji przez rządy austryjacki 
i pruski w rzeczy: manifestu króla, duńskiego 
1 d. 31 marca 1868-00. Zacńy lord jest tego 
zdania, że sprawa holsztyńska może ciężko za- 
wichrzyć spokojność Europy. ` Przypisuje on 
Niemcom dumńe i napastne zamiary a miano- 
wicie żądzę zostanie potęgą morską. Zobowią-= 
zania dyplomatyczne narzucone Danji są nie- 
wykonalne i powinny być złagodzone przez 
wielkie mocarstwa, jeśliim о to chodzi, aby 


braniu. Ten niespodziany obrót rzeczy zmu- | Danja zajęła prawowity swój stopień w Euro- | 


pie. Szlachetny lord kończy swą томе wynu- 
rzając nadzieję, że Anglja razem z Francją, 
nastawać będzie: na to, aby Niemcy zrzekły 
się przesadzonych wymagań i aby rozstrzy- 
gnienie sporu oddać kongresowi. 

Lord Russell. Niemcy i Danja obu- 
stronnie popełniły wielkie błędy, pićrwsze do- 
pominając się 0 to czego nie miały prawa żą- 
dać, a druga niedotrzymując uroczyście przy- 
jętych zobowiązań w r. 1851-т. 

Oczywistą jest rzeczą, że polubowne roz- 
strzygnienie rzecz załatwić powinno. Jestem 
zawsze tego zdania, że doradzany przezemnie 
w 1862 т roku środek mógiby spor rozstrzy- 
паб, bo chociaż sejm związkowy był mu nie- 
chętny, ale Prusy i Austrja okazywały goto- 
wość przychylenia się do niego. "Ten. Środek 
zabespieczył by niepodległość Danji 1 sądzę, że 
0. królestwo tém niewłaściwićj postąpiło od- 
rzucając podawaną sobie radę, że samo niey Eg 
trzymało przyjętych zobowiązań. . PE ho 
Anglja nie przestają pracować nad u rzypro- 
rzeczy w ten sposób, aby obie str У fowinien 
wadzić do zgody. Traktat 1851-Е 


| 
by być szanowany, bo stanowi jedyną podsta- 
wę sprawiedliwćj umowy. Anglja bronić g0 
zatóm powinna. ` 

‚ Lord Derby, Przełożenia,ghr. Russell 
1862-go r. mogły być przyjęte bez krzywdy 
przez obie strony. Danja uznawała prawa 
Niemiec co do Holsztynu; ale wątpię aby było 
rozsądnie pozwolić Austrji i Prusom gwałcić 
co do Szlezwigu wszystkie prawa i wszelką 
sprawiedliwość, a to tém bardzićj, że te 2 pań- 
stwa niedawno odrzuciły wszelkie zamiary na- 
wet układów. Państwa niemieckie powinny 
by wiedzieć, że przez wzgląd na ustępstwa po- 


— LQ mm 


czynione Holsztynowi, należy zostawić Szle- 
zwig przy Danji, chyba, że jest ich zamiarem . 


zniszczyć jéj niepodległość. Anglja obowiąza- 
na jest opiekować się Danją i zasłaniąć jćj wol- 
ność i niepodległość przeciw wszelkićj napaści. 
Załuję, że lord Russel, trzymając się innćj po- 
lityki znacznie zawikłał trudność. położenia. 
Lord Wodehouse. Nie mogę po- 
chwalać wymagań niemieckich, które Danja u- 
siłowała zaspokoić w tém, co się ściąga do 


Holsztynu; ale żałuję, że nie starała się uni- | 


kać wszelkich zażaleń na postępowanie swoje 
względem niemieckich mieszkańców Szlezwigu. 
Przełożenia hrabiego, Russell, uczynione w roku 
1862-m, zdały mu się być niewłąściwemi, sta- 
ły się bowiem zachętą nierozsądnych roszczeń 
niemieckich i były tém mnićj potrzebne, że 
rada udzielona przez rząd angielski w roku 
1861-m, była przyzwoitą i sprawiedliwą. 

Lord Russell. Złożenie dziś papierów 
w sprawie duńskićj ma swoje niedogodności, 
ale niebawem będę mógł je przedstawić. 

— Na posiedzeniu izby gmin d. 45 maja, p. 
Griffith zapytuje pićrwszego lorda podskarb- 
stwa, czy depesza rządu tureckiego о za- 
kazie pracy przymusowćj, nad przekopaniem 
między-morza Suezkiego, jest prawdziwą ? Je- 
żeli nie jest, zapytuje: czy rząd królowój do- 
pomoże sultanowi w uskutecznieniu wydanych 
przepisów ? 

Lord Palmerston. Wszystkim jest 
wiadomo, że Egipt składa część cesarstwa tu- 
reckiego i zostaje pod panowaniem sułtana. 
Prava przymusowa długo istniała w Egipcie; 
ale niedawno Sułtan i Pasza postanowili poło- 
żyć jéj koniec. 


Rząd krok ten pochwala i wspierać go bę- - 


dzie. Niepodległość Turcji zaręczoną jest 
przez 5 wielkich mocarstw, nie obawiam się 
przeto, aby jakiekolwiek państwo miało sprze- 
ciwiać się zniesieniu pracy przymusowej. 

Sir б. Bowyer, pyta pićrwszego lorda 
podskarbstwa: czy są jakie dowody stnienia 
w Rzymie komitetu złożonego 2 200-ta człon- 
ków, który zaciąga i wysyła na ziemię neapoli- 
tańską drużyny zbójeckie, i czy szlachetny lord 
może złożyć na stole izby jakie urzędowe do- 
niesienia w tój mierze. 

Lord Palmerston odpowiada, że nie- 
ma stanowczych dowodów, lecz, że wszystko 
skłania go do wierzenia, iż dostarczone prze- 
zeń nied .wno wiadomości są rzeczywiste i pa- 
pierów do złożenia na stole Dio posiada- Mam 
zwyczaj, mówi, od czasu do с otrzymywać 
wiadomości o ludziach i rzeczach z rozmaitych 
części świata; ale gdybym jawnie wymienił о- 
soby, które do mnie piszą, wkrótce mnićj bym 
jeszcze wiedział o tóm co się gdzie indzićj dzie- 
je, niż sam zacny baronet. 

Następnie lord Palmerston rzekł, że izba 
2 przyjemnością zapewne dowie się, iż zamierza 
w następny wtorek radzić odroczenie, aż do 
czwartku przyszłego tygodnia. Według zwy- 
czaju izba nie zbierze się w przyszłą środę; 
szlachetny lord myśli przeto, że niepotrzebnie 
zgromadzała by się i we czwartek na jedno tyl- 
ko posiedzenie. i 

P. Liddell zwraca uwagę izby na zda- 
rzenia toczące się w'Chinach ; utrzymuje, że 
Anglja wdaje się czynnie w sprawy wewnętrz- 
ne narodu obcego, co jest w wierutnćj sprze- 
czności z zasadami przez rząd wyznawanemi. 
P. Liddell mówi, że Tajpingowie nie są nie- 
przyjaciółmi А поі, lecz pragną zawiązać z nią 
stosunki handlowe ; twierdzi, że Anglja zbroj- 
nie zajęła Chiny w zamiarze wypowiedzianym 
ułatwienia handlu, tymczasem wypadek oka- 
zał się wprost przeciwnym, ponieważ wtrącać 
się poczęła do wewnętrznćj polityki tego kra- 
ји: Ostro тараша udzielone pozwolenie kapi- 
tanowiShewrard Osborne i innym oficerom ma- 
rynarki angielskićj, wejścia w służbę cesarza 
chińskiego. Хайа, złożenia większćj liczby 
pism od tój, jaką już izbie doręczono. À 

Pan Н. J. Bailli ë mówi, że pobyt wojsk 
naszych w Chinach pociąga za sobą wydatek 
1,000,000 funt. sterl. na rok. Obowiązkiem jest 
izby dowiedzieć się, jakie są widoki i polityka 
rządu, bo nie pojmuje wcale nieprzyjaźni mini- 
strów ku Tajpingom. х 

Р. Cobden dziwi się, że rząd nic nie od- 
powiada na dwie mowy wyrzeczone w sprawie 
tak żywotnćj. 


Pan Н. Seymour jest tegoż zdaniaż». 


rząd mileżąc ubliża izbie. Zdaje się, że ostā- 
tecznym jego zamiarem jest opanowanie”Chi?" 
Lord Naas niepamięta, aby kiedykolwić 
przedmiot podobnćj wagi miał być przez F74 
lekceważony. 
P. LA у à rd mówi, że nie odpowiedział, po. 
А iednó р szczegół 
nieważ w jednćm pytaniu objęto A k goly. 
Byłby gotów roztrząsać sprawę Cb + 4, gdy- 
by rozbiór skierowany Ъуї-па ni CO LEŻ latwo 
bylo uczynić szanownym Ea i 
Pan $. Fitzgerald, ód RER 
czaju tak postępować: Któż K. Чеп ешеш 
mógł poosobno rożtrząsną y Przedmiot. 
+o [һе 097062010. 
— Następnie aj Ма. Prez 
Lon dy об t 
oswobodzenia wa skiego w 
ministra аи neolna, ną 
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| „Wydział Stanu 
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dyńskich zgrom, m 
stycznia. «dzonych 
Ga в, Stówny- zgromadzenia poddanych 
Hali "00, Obywateli londyńskich w Exeter- 
А5 d. 29 stycznia, doręczony niżój podpisa- 
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Ша zwy- ` 


` a prócz tego Wszystkie 


zonych. t 
ЫГА rzeczą prawdziwie pocieszającą dla Podczas pobytu w Wiedniu bana Sokczewi- 
prezydenta, żeby istniejące powstanie w Sta- ca, który wczoraj odjechał do Zagrzebia, radzo- 
nach Zjednoczouych, zamknęło się w grani- | no się go względem odmian w konstytucji po- 
cach niedozwalejących narażać pomyślności | granicza wojennego. Sokczewie uważany jest 
kraju, lub zwracać uwagi narodów przyjaz- | za męża należycie obeznanego ze stosunkami 
nych. Najzupelnićj przekonany, że każdy | miejscowemi, bo i urodził się w tamtych stro- 
kraj,który dozwala, aby byt jego zależał od po- | nach i zajmował tam pokolei rozmaite urzędy. 
mocy, lub nawet od spółczucia mocarstwa Za- | Miał on odpowiedzieć, że nie poczytuje za wła- 
granicznego, niezdolnym jest żyć o własnych ściwe przystępować do jakichkolwiek zmian 
siłach, prezydent najtroskliwićj unikał pozoru | w obecnym czasie; lecz iepićj będzie zostawić 
nawet wzywania pomocy panstw przyjaznych | rzeczy po dawnemu. ~ 
lub wpływu na ich sąd o teraźniejszćj zatardze Wied еп, 30 maja. Czytamy w dzien- 
i tyle tylko w tym przedmiocie mówił, ile zda- | niku wiedeńskim Koresponden cja 
wało się niezbędnem do zaklęcia niewczesnój | Powszechna: Donoszą z Serajewa, że ja- 
i nieprzyzwoitćj obcéj interwencji. sna Porta i rząd cesarsko-austryjacki wyzna- 

Wszakże prezydent nigdy nie zaprzeczał | czyły komissję mięszaną w celu ostatecznego 
prawu służącemu innym narodom do tworzenia | ustalenia, niepewnego dotąd pogranicza dal- 
i wyrażania swych mniemań о następstwach | maeko-bośnijskiego. Ze strony Austrji wy- 
zadań poruszonych przez powstanie, lub o ро- ( znaczeni zostali: pan Seufert, radca namiest- 
lityce przyjętćj przez rząd do jego stłumienia, | nictwa dalmackiego i p. Pieszaczek tłómacz 
nie żali :ię też na sposób, jakim to prawo było | cesarsko-królewskiego konsulatu w Serajewie. 
wykonywane. Przeciwnie tozumie , że sąd Le strony Porty wysłano Kajmakana trawnic- 
bezstronny ludzkości o tych wszystkich py- | kiego Achmed-Beja i urzędnika Abdullah-Ef- 
taniach, ma prawo do uszanowania i przyjęcia fendi. W piérwszych dniach maja komissja 
powszechnego. 4 zjechała się w Liwno, w Bośnji; lecz шешо- 

Okoliczności, których nie wy wolał ani rząd gla przystąpić do czynnosci, bo delegowani 
Wielkićj Brytanji, ani rząd tutejszy, których jasnćj-Porty nie otrzymali jeszcze byli szcze- 
skontrolować było niepodobieństwem, wywoła- gółowych instrukcji. | 
jy nieuehronne rozprawy w Anglji nad przy-| Dziś, о godz. 11-6) zrana nastąpiło urzędo- 
czynami, znamieniem i dążnościami powstania. | we wprowadzenie hrabiego Jerzego Andrassy 
Jeżeli te rozprawy toczyć się będą w duchu | na dostojność wielkiego sędziego węgierskiego. 
pezstronnym, można je będzie uważać za wy- > ЈА. 


az mniemania całćj ludzkości. к І 3 
А Z najszczerszem przeto zadowoleniem pre- moss stow * р. 4. 19 Ak Берикти 
zydent dowiaduje się z aktów złożonych teraz zu a srs u T riesa przez к 
na jego roztrząśnienie, że znaczna część czei- | 00060 аге поет. m а j у ppr zw 
godna i rozumna narodu angielskiego, po doj- maje = m a mkr оси еп, аот j 
rzałym namyśle przyszla nakoniec do tego z mas = wos Ц ч се 8 zy» bój jo од 
wniosku, że obecny rokosz gwałci zasady spra- = m - w > Rei чын емир, 
wiedliwości politycznój, że więc protestuje == сан ш — = ааст we ka а ү 
przeciw niemu jak przeciw zniewadze wyrzą- | СОР zy быр z Lon Н әб erencij 
dzonćj rodzajowi ludzkiemu, ponieważ ten ro- | MJĄCYCU się тара о dynie. 

J Ropenhaga 26 maja. Hr. S. Theoto- 


087 © i h czło- 2 A ZE 

toar ehee giat za party, а ата ЧУ Г шу уп тйлй» үгү iti 
i ра za węgielny kai Ней niewolę ludzką. | dla oświadczenia młodemu książęcia Wilhelmo- 
енот zataił by zwykłe sobie uczucia, | WÍ Glücksburg, uległości tychże wysp ро 10-cio 
gdyby nie objawił roskoszy, jikićj doznał wi- r ани рин o Корепраре. Hrabia ph- 
dząc, że ci którzy tebną najsprawiedliwszemi |Jeżdża stąd ze stanowczém zapewnieniem, 
zamiarami względem Stanów Zjednoczonych, | 28 król i książe  Krystjaa zgodnie zezwala ją 
zawsze najszczerzćj pragną utrzymania pokoju mlodemu książęciu przyjąć koronę helleńską. 
эё > ¿ni międzynarodowćj. Ta okoliczność Trudność pieniężna została załatwioną 
ры. © „dovi поза pobudkę do wytrwania | W ten sposób, że książe Krystjan, uznawszy 
TORZE a polityce pokoju, sprawiedli- | Słuszność uwag deputacji greckićj,. zrzeka się 
wo zaa Dn EEEE Brytanji. w imieuiu syna dożywotniego dochodu 650,000 
wości i przyjaźni wzg'ęt Git.d fr. którego zabespieczenia żądał w razie pe- 
Mam zaszczyt zosta wa H. S:ward.* wnych następstw przez mocarstwa opiekuń- 
(podpisano) „William Н. 5zwarć. cze. Grecja wyznaczy przyszłemu królowi 
Aaustrja. listę cywilną 1,200,000 franków. He. The- 
Wiedeń 17 maja. 


Hr. Rechberg jest | ОКУ był upoważniony oddać imieniem mie- 
chory a lubo lekarze kazali mu leżeć, nie prze- осаде 9 е ШЕ; ү że Ab! м 
{ z {ойпак zwykłych zatrudnień i przyjmuje | 14 0 Жаш н ан ai м -ch zamków do 
уе póty naczelników swojego wydziału. których przywią'any jest roczny dochod od 
ife yí 
Dowiadujemy się z dobrego Źrzódła, pisze 


125 od 140 tysięcy franków. 
dziennik Pątnik, że redaktorowie czaso- | Zapewniają, że droga, którą młody król ma 
pisma pestańskiego Hon (naród), hr. Fer- 


udać się do Grecji, już jest' wskazaną, a mia- 
dynana Zichy i Maurycy Jokay skazani przez | ROWICIe przez Hamburg lądem aż do Ankony; 
sąd wojenny na rok więzienia, ułaskawieni Zo- 


dwa  okręta królewsko-duńskićj Ry ZR 
i ' ZEW о na morze Adrjaty- 
stali przez cesarza, który rozkazał wytrzymać ne odr PAU rzy płynie tam na spa: 
ich tylko przez miesiąc pod zaj ki. wielki | kanie króla, zabierze go na swój pokład i po- 
Hr. Karol z Brzezia Lanckorot i i, wiel r} | Piynie do portu Pirejskiego, okręta bowiem 
szambelan EE kóry неся ri duńskie nie powinny tam zawijać. — 
WoD акеге minister handiu. Król oddając się w straż narodu i ufając 
Ww A е дей, 18 imaja . „Rorrespondencja po- „wyłącznie jego miłości, odbędzie wjazd do Aten, 
ша“ wiedeńska zapowiada, że na blizko | nie mając przy sobie żadnego cudzoziemca. Po- 
ws szłym konsystorzu, papież ma znowu mia- | wyższe warunki, о które żwawo nalegała de- 
Ко kilku kardynałów. Mają też i zp RAE OK. przyjęte przez króla i 
a nowe biskupstwa w cesarstwie au- | będą wiernie spe 
Pk DL Stary admirał Ranaris, naczelnik deputa- 
8 Piza ze Lwowa dnia 19 maja: że toczyła cji, о wsbk ныр лз 
się tam sprawa z powództwa margr. Aleksan- zapadł wnet po przybyciu swojćm do Kopen- 
dra Wielopolskiego przeciw Janowi Dobrzań- hagi. 
skiemu, odpowiedzialnemu redaktorowi Gaze- — Czytamy w dzienniku Dagbladet 
ty Narodowćj, za powtórzenie artykułu z Dzien- | 4. 27 maja. Minister angielski przy dworze 
nika Poznańskiego, w którym margrabia na- | kopenhagskim, sir A. Paget i sekretarz po- 
zwany jest ezlowiekiem bez czci i wiary. Р. | selstwa p. Kirkpatrick, uniknęli wielkiego 
Dobrzański bronił się osobiście, oskarżyciel | niebespieczeństwa. Dnia 10 maja wypłynęli 
cesarski dopominał się o karę za potwarz, ale | łodzią па jezioro Furesó, leżące w okolicach 
przypuszczał okoliczności zmniejszające winę. | Kopenhagi, tuż przy letniém mieszkaniu am- 
P. Dobrzański prócz innych szczegółów przy- | basadora. Silny wiatr przewrócił łodź, która 
toczonych na swoje usprawiedliwienie, przy- | zatonęła dosyć daleko od brzegu. Sir August 
znał się, że mie odczytał wprzódy artykułu | Paget utrzymywał się na powierzchni wody 
Dziennika Poznańskiego, który powtórzony | przy pomoc y kilku wioseł, które na prędce 
w gazecie Jego został; lecz że polegał w téj schwycił, tymczasem p. Kirkpatrick chciał do- 
mierze па wyborze swoich spółpracowników. | stać się wpław do brzegu. Szczęściem kilku 
Sąd, przychylając się do tego ostatniego wy- przechodniów  postrzegło  niebespieczeństwo, 
znania, UchylH zamiar obelgi, jako niedosta- | rzuciło się na łodź i dopłynęło jeszcze w czas 


Е jedziony; ale ukarał pana Dobrzań- „Ks i н Е 
tecznie dowiedzi awe obrzan- | z pomocą rozbitkom, których siły były już zu- 
а 0-ciu zł. гейѕкіеші grzywien i prócz getale rer y у УЗ 


„ciu takichże złotych ze złożonćj prze- 
tego 150 py niedbalstwo w obowiązkach re- MEKSYK. 
Monitor powszechny podaje na- 


zeń капс} ч 
үт sk siężna Elżbieta, małżonka arcy-ksią- stępne wiadomości dnia 30 maja: 
; iu dęarola-Ferdynanda powiła d. 21 maja Goniec, który przybył z Meksyku do Paryża 
“0а w zamku Selowickim, w Morawji, syna. | późno wieczorem dnia wczorajszego, przywiozł 
М то дей, 23 maja. Baron von Beust, | następne wiadomości o postępie oblężenia Pu- 
pierwszy minister saski, zwiedził niedawno ері. Роріегапо je ostróżnie, lecz z potrzebną 
дй a zamiarze wyrozumienia, jakie ustęp- | natarczywością, mozącą zapewnić powodzenie 
stwa Prusy byłyby godowe uczynić Austrji |i oszczędzić krew naszych żołnierzy; jakoż 
W rzeczy traktatu handlowego. Р. von Beust straty od czasu wysłania ostatniego gońca są 
Powrócił już do Drezna, zdaje się jednak, że | bardzo małe. 
Podróż jego była bezskuteczną; к bowiem | Jenerał _Forey donosi ministrowi wojny d. 
Uważa traktat za mający. ię ү polity т е» kwietnia, że gromady domów po kolei wpa- 
камео, poczytują za МУЗ 0 n. : > 

r. Degenfeld, minister Wojny» ой + me e сата działań olężniczych stoczono kilka 
E wny czas uwolnienie; dzienniki фей» З e o жак бгўен nasze wojska zupełnie 
m 1 Posada ministra wojny ma być 20108007 0 a wożone” USilujących przeszka- 
PE S ge „Cesarz postanowił kierować Wwy- Zdrowia wojska j 55 ; 
wych zbija z пу. Jedna z gazet pól-urzędo- oddaj z Опар чаҳ з це zapasy bojowe 
„upeinię tę wiadomość мы uż па miejscu, dowóz 
Do dostojnośej „с, ® W!AUOMOŚĆ. ; Я jest zabespieczony Р 
сё Herę wielkiego podkomorzego, Wa- | 2730950 017 227 DOT, 
kującćj dziś przez 80 ć Pułkownik Labrousse, dowod 
rońskiego Przywiązaz е6 hrabiego Lancko- р, w Vera-Cruz, podobnież doza. w кач 

i na je zci za. | Nie н $ 5 е ыг чылы dnia 

Jest on bowiem nicety} Jest rozciągła władza nia, że stan zdrowia wojska i ludzi jest 
» ale zależą też od | zadawalający. 


kich urzędów dworskiej 2С20111Кіеш wszyst- | kwiet 
niego spowiednicy, lekarze, сада służba i t. 4. | Panujące wiatry północne, aż dotąd oddaja. 
w елу bibhota ady zawisłe od |ły choroby W ziemiach gorących. Monitor 
dworu, wyjąwszy bibljotekt cesarskićj. Zmar- | zapowiada, że nazajutrz poda obszerniejsze 
ły hr. Lanckoroński był 21-m wielkim podko- | szczegóły o działaniach wojennych; dla Spó- 
Morzym od utworzenia tej dostojnogei przed |źnionćj bowiem pory nie można ich było wy. 
ma laty. Niewiadomo kto będzie ээ. ш; | drukować. 


p NAMES SANREMO sa ci REA 
рю ЕЕ — 


KURJER WILENSKE 


— Dziennik Patrie ogłasza list, pi- 
ѕапу 2 Puebil dnia 18 maja, znajdujemy w nim 
następne szczegóły. 

Meksykanie chcieli wysadzić na powietrze 
wieżę 8-ро Ksawerego, ale jeden z żołnierzy 
odkrył i przeciął jeden z drutów elektrycznych, 
łączący się z prochownią. Część wszakże wy- 
buchnęła; lecz zaszkodziła tylko samym Me- 
ksykanom. Zebraliśmy wielką liczbę tych 
nieszczęśliwych, straszliwie  pokaleczonych, 
spalonych i osmalonych od prochu. Przenie- 
siono ich do szpitala, gdzie leczą się razem 
z naszymi ranionymi. 

Dobywanie miasta połączone jest z wielkie- 
mi trudnościami i rozmaitością kolei; bo domy 
są opatrzone w strzelnice, a ulice trzeba u- 
przątać działami. W јейпєј z takich potrzeb, 
pan. Galand, porucznik 1-go półku zuawów, 
otoczony został w oddzielnym domie, mając 
tylko 80-tu żołnierzy; bronił się w nim przez 
сабу dzień tak dzielnie i umiejętnie, że obu- 
Фа podziwienie samych nieprzyjacioł. Pod 
wieczor, wystrzeliwszy wszystkie naboje i ma- 
jąc tylko 5-ciu ludzi tak jak i on sam ranio- 
nych, starał się jednak otworzyć sobie drogę 
bagnetami; icez gdy niepodobna było tego do- 
kazać, musiał шейх, ale sam przepisał warun- 
ci poddania się; pozwolono i jemu i jego wale- 
cznym zatrzymać broń. Jenerał Ortega kazał 
dlań we własnym domu mieć względy winne 
nieszczęśliwćj odwadze. 

Pólkownik 51-00 półku ma się lepićj; jest 
nadzieja ocalenia mu ręki. Komendant Lamy 
18-go bataljonu strzelców, raniony kilka dni 
temu przy dobywaniu dzwonnicy, umarł. Głów- 
nodowodzący, wynurzając żal swój po 16) stra- 
cie, wymienia go jako najznakomitszego między 
oficerami wyższego stopnia. Miejsce jego za- 
jął p. Brincourt z 1-go półku zuawów. 

_Legja cudzoziemska i 7-my bataljon strzel- 
ców óraz oddziały przeznaczone do różnych 
korpusów naszego wojska, wyszły z Vera- 
Cruz. Legjon ma pozostać w Orizaba, dla 
zabespieczenia gościńca. 

Półkownik Labrousse mianowary został 
komendantem obwodu Vera-Cruz. Ten wybor 
mocno jest chwalony, zapewnia bowiem silną 
czynność na tćm ważnóm stanowisku podsta- 
wy naszych działań. 

Przez rozkaz dzienny 14 kwietnia, dobywa- 
nie Puebli rozdzielono na dwie części; część 
prawą poruczono jenerałowi Bazaine, lewą 
jenerałowi Douay. Dobywanie części prawćj 
wytężone jest przeciw twierdzy Karmen i In- 
żynjerów, obecnie jest ono najważniejszćm za- 
daniem. | - 
D ia 13-go piany kapitan artylerji nieprzy- 
jacielskićj przeszedł na naszą stronę. Przy- 
prowadzono go nazajutrz do głównodowodzące- 
go. Skoro przed nim stanął, oświadczył, że je- 
śli jenerał Forey powierzy mu 600 ludzi, ора- 
nuje znimi w nocy twierdzę Karmen, bo do- 


'wodzący w nićj porucznik, za danym znakiem 


zagwożdzi działa; nie chciano jeduak wierzyć 
16) obietnicy. 

Zbiegostwo poczyna szerzyć się w wojsku 
meksykańskióm. Dnia 16-go przybyło z niego 
około seciny żołnierzów, 17-go około 50 ciu 
z bronią i ciężarami. Nieszczęśliwi byli zgło- 
doiali i z chciwością rzucili się na podaną im 
żywność. Mówią, że obiężeni wiele cierpią od 
niedostatku i naszych strzałów. 


GRECJA. 


Ateny 28 maja. Dziennik „Constitu- 
tionnel“ otrzymał następny list z téj stolicy: 
Położenie nasze jest mętoe i groźne. Ostat- 
nia zmiana ministrów, nie zasloni nas 0d no- 
wego przesilenia, które może na ten raz stanie 
się przesileniem społecznóm. i 

W Atenach gości obecnie około 3-ch 
tysięcy ludzi gotowych ma wszystko. Nie- 
dorzeczne wieści zapalają tę gromadę, wrą- 
cą i bez tego najgorszemi namiętnościami; 
rzekome spiski ottomańskie jeszcze bardzićj 
jątrzą umysły, Chcianoby tym sposobem wy- 
wołać rokosz i znaleźć pozór do wygnania 
z kraju ludzi uczciwych i sposobność do po- 
chwycenia dyktatury. Dyktator jest już goto- 
wy, w osobie byłego naczelnika triumwiratu. 

Wojsko źle usposobione, narzędzie kilku 
wichrzycieli, napełnia niepokojem i obawą. 

Zgromadzenie narodowe zdaje się nie poj- 
mować okropności stanu, w jakim się kraj 
znajduje. Czy to brak zmysłu politycznego, 
czy brak woli i patryotyzmu, ale patrzy z roz- 
paczliwą otrętwiałością na zgubę Grecji. 

Przed kilku dniami nagle gruchnęła wieść, 
że pod izbę prawodawczą podłożono miny. Nie- 
opisany strach ogarnął przedstawicieli zebra- 
nych na posiedzenie; wszyscy rzucili się do u- 
cieczki. Pp. Trikupi i Mawrokordato, obaj 
starzy, mali i grubi, obaleni na ziemię w tym 
popłochu, okratnie zostali zdeptani pod nogami 
swoich towarzyszów. Tylko cztery panie i 
ciało dypłomatyczne miały odwagę pozostać 
w izbie. 

Messenja, Lakonja, są pod bronią; Achar- 
nanja i Etolja, znajdują się w największym 
nieładzie. Zbójectwo wszędzie najzuchwałćj 
grasuje, jedna z jego drużyn leży obozem wMe- 
nidi, 05% godziny od Aten. W Pireju dwie 
drużyny gwardji narodowćj stoczyły z sobą 
bitwę na Wach Dałby Bóg, aby król nasz 
co najprędzćj przybył. 1 

Ре К Когтевропдепе}а powszechna 
austryjackać donosi pod dniem 31 mają, iż 
dowiedział się z dobrego źródla, że rząd tym- 
czasowy grecki, na silne wdanie się barona 
Testa, ministra austryjackiego w Atenach, 
rozkazał wypłacić Annie-Marji Eigelsperger 
4,000 drachm, jako wynagrodzenie za okrutną 
zniewagę wyrządzoną w Atenach tćj niewieście 
przez wyuzdaną bandę żołnierzy greckich. 

— Pełnomocnicy państw opiekuńczych те. 
brali się d. 22 maja na konferencję wLondynie, 
a mianowicie: hr. John Russell, -ministep spraw 
zagranicznych angielskich; baron Gros, ambas- 
sador francuzki i baron von Brunnow, ambassa- 
dor rossyjski. 

Celem tego zebrania była nagląca potrzeba 
obmyślenia środków zdolnych wyrwać Grecję 
z zagrażającój temu królestwu anarchji, oraz 
przywrócenia rząd prawidłowego i trwałego. 
Uznawszy niepodobieństwo skłonienia naro- 


ГА 


cą którćj dynastja króla Ottona została odda- 
loną od tronu, konferencja wyraziła zdanie, iż 
należy natychmiast zaradzić bezkrólewiu. Zwa- 
żywszy, że traktaty zasadnicze zawarte zosta- 
ły przy bezpośredniem uczęstnictwie Ba- 
warji, konferencja sądziła za właściwe we- 
zwąć dwór bawarski, aby przedstawiciela 
swojego przyslał na konferencję dl. przystą- 
pienia do zmian, które stały się nieuchronnemi 
przez bieg wypadków w Grecji i zmieniły po- 
rządek następstwa.tronu, 

Skutkiem czego konferencja, rozpocząwszy 
czynności swoje dnia 22 maja, odroczyła się do 
dnia 27-go, dla zostawienia буогоуі bawar- 
skiemu czasu do przesłania ostatecznój odpo- 
wiedzi, w rzeczy uczęstnictwa w konferencji, 

Gdy rząd bawarski oświadczył, że trwa 
w odmowie i nie myśli wziąć udziału w zaga- 
jonych obradach, trzćj реіпотоспісу, francuz- 
ki, angielski i rossyjski, odbyli we środę d. 
27 maja “powtórne posiedzenie i podpisali pro- 
tokoł ogłaszający bezkrólewie helleńskie. 

Rzeczony protokoł ma się doręczyć w zwy- 
czajnćj dyplomatycznćj drodze gabinetowi ba- 
warskiemu; spółcześnie hr. Russell zawiadomi 
króla duńskiego, o postanowieniu konferencji 
lontyńskićj, a to dla tego, aby go skłonić do 
zyodzenia się па przyjęcie korony greckićj przez 
młodego książęcia Wilhelma. 


t К | 1 r 
DEPESZE TELEGRAFIGANG, 

BERLIN, wtorek 2 czerwca wieczorem. 
„Ukaziciel rządowy“ ogłasza dekret królewski 
z d. 1 czerwca, kontrasygaowany przez wszy- 
stkich ministrów, który na zasadzie art. 63-go 
konstytucji, upoważnia władze administracyj- 
ne do zawieszania na oznaczony czas, lub do 
ostatecznego zakazania , po dwóch ostrzeże- 
niach dzienników, których duch ogólny naraża 
na niebezpieczeństwo pomyślność pospolitą 
(Oeffentliche Wóhifart gefahrdet). W тос rze- 
czoiiego dekretu, gıbinet będzie móg! zakazy- 
wać rozdawania w Prusiech dzienników za- 
granicznych. 

LONDYN, wtorek 2 czerwca wieczorem. 
Wiadomości z New-Jorku z.d. 23 maja oznaj- 
mują, że położenie jest bardzo drażliwe, że 
w Stanach zachodnich niezadowolenie m'esz- 
kańców wzrasta i że wzmaga się liczba. uwię- 
zień w Washingtonie. 

Zapadły wyrok na Vallandighama, skazują- 
cy go na więzienie dopóki wojna trwać będzie, 
został zamieniony na karę wyguania z obrębów 
jednoty. 

LONDYN, wtorek 2 czerwca wieczorem. 
Donoszą z New-Jorku 23 maja, że dnia 16 go 
jenerał Grant uderzył na j nerała oderwańców 
Pemberstona, niedaleko Dzyot-Edwards i że 
zmusił go do cofnienia się. Straty z obu stron 
są bardzo wielkie. Związkowi bombardowali 
Port Hudson bez żadnego skutku. 

PARYZ, środa 3go czerwca. „Monitor po- 
wszechuy“ ozuajmuje w swoim biuletynie, że 
na 268 wyborów już wiadomych, mianowano 
252 kanuydatów rządowych i że w ciągu wy- 
borów panował najdoskonalszy porządek. 

LONDYN, środa 3 czerwca. Wiadomości 
z-New-Jorku z d. 23 maja wieczorem, oznaj- 
mują w sposób urzędowy, że d. 20 maja jene- 
ral Grant opanował Haines-Bluff i warownie 
wicksburgskie, gdzie zdobył,57 dział. Bitwa 
jeszcze trwała. 

Wiadomości z Puebla z dnia 30 kwietnia, 
wspominają o 2-ch bitwach między Francuza- 
mi i Meksykanami. W .pierwszćj Meksykanie 
utrzymali się na swych stanowiskach, w dru- 
gićj zostali panami pola bitwy i wzięli w nic- 
wolę 1.7 zuawów. 

LONDYN, piątek 5 czerwca. Wiadomo. 
ści 2 Suang-hai z dnia 22 kwietnia są pomyśl- 
ne. Miasta Kooschang i Taelsom poddały się; 
załoga tego ostatniego oświadczyła się za ce- 
sarskimi. Zdjęto oblężenie miasta Ghiansu. 

BERLIN, piątek 5 czerwca. Następne 
dzienniki berlińskie: · „Gazeta powszechna ber- 
linska, Gazeta Spennera, Gazeta narodowa, 
Gazeta Voss', Reforma i Gazeta ludowa,“ 0- 
glaszają zbiorowe oświadczenie, w którem za- 
| strzegają służące sobie prawa, w обес rozpo- 
rządzeń dnia 1 czerwca o dziennikarstwie, 
które powiany być przez =. udowodnione 

od względem swćj prawności. 

i LONDYN, piątek 5 czerwca. Dziennik 
„Times“ oznajmuje, że protokół zapowiadają - 
cy przyjęcie korony greckićj przez książęcia 
Wilhelma duńskiego, będzie dziś podpisany w 
Londynie, w ministerstwie spraw zagranicz- 
nych. 


үй ] 
WIADOMOŚCI BIEŻĄCE, 

— Pisma niemieckie liczą DZIENNIKI 
w POLSKIM WYCHODZĄCE JĘZYKU, 
ogólem polityczne,naukowe i literackie na 64,— 
Z tych „w Warszawie wychodzi dwadzieścia 
dziewięć (2) w Krakowie 7, we Lwowie 10, 


w Poznaniu 5, w Paryża trzy (?) w Chełmie | 


dwa, a reszta w Wilnie, Londynie, Lipsku, 
Wiedniu, Cieszynie , Głogowie , Kościanie i 
Gratz. : (G. Р.) 
— KRAJOBRAZÓW POLSKICH wyszedł 
2 druku w Warszawie zeszyt pierwszy tomu 
pierwszego; zawiera dwa rysunki z podróży na 
Буза Górę. Dąb historyczny w Guzowłe 1 Za- 
mek w Szydłowcu a dla urozmaicenia jeden 
rysunek z podróży w Tatry, pr e ооав 
Nowytarg. Przyjmują się zamówienia na Cate 
tomy i sprzed.ją się p SABA 
w biurze Towarzystwa zachęty sztuk pięknych 
w Warszawie, oraz w znaczniejszych księgar- 
iach w kraju i za grąnic8. 
а GEOGRAFIA KRÓLESTWA POLSKIE- 


'GO. Przy ciągłych narzekaniach na brak dzie. 


lek, któreby nas) c Кта) 

iały, wydawnictwo 20609710 się па dwie krót- 
ue googradje Królestwa. Jedna przeznaczona 
dla szkółek ciementarnych i ludowych druga 
o którćój właśnie słów kilka chcemy powie- 
dzieć, ma zastąpić przewodnika po Królestwie. 
Autorem jéj jest р. В. Kołodziński,a książka ta 
snać musi być potrzebną, kiedy w krótkim 


= 


du greckiego, do zrzeczenia się uchwały, mo- 


czasie drugiego doczekała się wydania. О ile 
sobie przypominamy, pierwsze ukazanie się te- 
go dziełka spotkały silne zarzuty ze strony 
krytyki, miło więc nam powiedzieć, że w czę- 
ści zarzuty te zostały usunięte przez powięk- 
szenie і poprawę w pracy p. Kołodzińskiego 
przedsięwziętą. Jakkolwiek w części ogólnćj 
Spotykamy niezmierną lakoniczność, to przy- 
najmnićj uniknięto rażących blędów , jakich 
pełne było wydanie pierwsze. J'żeli sobie 
dobrze przypominamy (nie posiadając pod ręką 
pierwszego wydania) dodaną została szczegó- 
łowsza orografją kraju, w którćj tylko pomi- 
nięto nader charakterystyczne pasmo wzgórz 
pieprzowemi zwanych, poniżćj Sandomierza do 
Zawichosta, па przestrzeni milowćj, po lewym ` 
brzegu Wisły rozciągające się, a takoż pasmo 
wzgórz na prawym brzegu Wisly, koło Płocka 
i Dobrzynia. Druga część daleko obszerniej- 
sza, zawiera wyszczególnienie miast i innych 
miejscowości po powiatach ‚ odznaczających 
się czómś godném uwagi. Szkoda, że i tu 
wkradły się: niedokładności i blędy, których 
przecież znaczna część znajdująca się w pierw- 
szćm wydaniu usuniętą została. W każdym 
jednak razie, książka ta w drugiém wydaniu 
o wiele stala się poprawniejszą, a dodana map- 
ka świadczy о dobrych chęciack wydawcy, 
tém więcćj, że cena tego dziełka niezmiernie 
przystępna. Błędy, jakieśmy zacytow: li są zaś 
bardzo trudne do uniknienia, przy tak wiel- 
kim braku materjałów wszelkich okolic kraju 
dotyczących.  Dopićro, kiedy kraj nasz będzie 
posiadał znaczniejszą liczbę monografij, ` praca 
ogólna stanie się ściślejszą. (G. W.) 
— KOMISSJA BALNEOLOGICZNA w Tow. 
Naukowóm Krakowskićm, odbyła w й. 22 b. 
m. zwyczajne posiedzenie, na którém Dr. Lech 
udzielił rozlicznych szczegółów statystycznych 
i lekarskich, podczas pory zdrojowćj w Swo- 
szowicąch w ubiegłym roku zauważanych; po- 
czém Dr. Zieleniewski odczytał „Kilka siów 
o zakładzie zdrojowo-kąpielnym w Latoszynie'* 
(dotąd nigdzie nie opisanym); Dr. Warschauer 
zakommunikow ał Komissji bain. swoje uwagi, 
jakie mu się nasunęły przy ocenianiu ,,0501- 
nego stanu kąpielnego, przygotowanego w pro- 
jekcie przez zgromadzenie lekarzy austryja- ` 
ckich, „dla wszystkich zdrojowisk rakuzkich,* 
następnie Dr. Zieleniewski, jako główny. spra- 
wozdawca komitetu wyznaczonego z łona Kom. 
baln. do zreferowania wniosku prof. Majera, 
w przedmiocie obniżenia cen dotąd w ojczy- 
stych zdrojowiskach praktykowanych , prze- 
łożył uwagi nasuwające się z porównania een 
naszych zakładów zdrojowych z czeskiemi: co 
do sprzedaży wód mineralnych, ceny pomie- 
szkan, stołu, wszelkiego rodzaju kąpiel lekar- 
skich, oplat; za użycie bielizny kąpielnćj, za 
usługę, za leczenia zdrejowe (tak zwane taksy 
kuracyjne), lub za ша’уке od gości pobiera- 
nych, a niezawsze na korzyść ojczystych zdro- 
jowisk przemawiających. Na zakończenie po- 
siedzenia, czlonek Tow. Naukoweg , X. Jano- 
sta udzielił wiadomości o nadesłaniu za jego 
pośrednictwem na użytek kom. bain: kilkolet- 
nich sprawozdań z Bardyowa , a sekretarz 
kom. baln. uczynił wzmiankę o koncesji udzie- 
lonćj d. 16 stycznia r. b. przez ministerstwo 
przedsiębiereom belgijskim, braciom Riche. na 
budowę kolei żelaznćj, dla połączenia kolei Ga- 
lieyjskićj z nadcisańską, doliną Popradu przez 
Sącz prowadzić się mającćj, a nieobliczone do- 
godności rokującćj dla zdrojowisk w рошіе- 
nionym kierunku położonych. 

— Piszą z POZNANIA: W Poznańskićm 
jeden jest tylko w administracji urzędnik wyż- 
szy, Polak, to jest radca regencyjny przy re- 
gencji Bydgoskićj , pan Sułkowski, rodem 
z Poznania. W sądownictwie, przy sądzie 
appelacyjnym w Poznaniu, jest dwóch Polaków 
sędziami: pp. Topolski i Jaysek, obadwaj ro- 
dem z W. Ks. Poznańskiego, a w Bydgoszczy 
przy sądzie appelacyjnym jest sędzią p. Kurna- 
towski, który obecnie otrzymał tytui radcy 
tajnego sprawiedliwości. Przy sądach powia- 
towych, których w Księstwie jest 27, znajdu- 
je się przy każdym jeden a najwięcćj dwóch 
Polaków sędziów, wyjąwszy w powiatach nad - 
granicą Marchji, gdzie więcćj mieszkańców 
mówi językiem niemieckim, t.j. w powiatach: 
Wschowskim, Babimostkim, Międzychockim i 
Międzyrzyckim. W tych powiatach nie ma 
żadnego Polaka sędziego. Oprócz sędziów 
w niektórych także powiatach są adwokaci 
rodem Polacy, będący zarazem i notarjuszami 
publicznymi; przy każdym sądzie powiatowym 
Jest ich czterech; tudzież są tłómacze do języ- 
ka polskiego. (G. W.) 


— NOWE PISMO. Р. Kazimierz Turow- 
ski wydawca Bibljoteki Polskićj 1 odpowie- 
dzialny redaktor czasopisma krakowskiego p. 
t.: „Niewiasta“ ogłosił iż od 8 czerwca r.b, 
wydawać będzie „Кгошке“ dwa razy na ty. 
dzień. Nakładcą ma być Jan hr. Załuski, czło- 
nek Towarzystwa naukowego, Znany 7 wielu 
prac swych literackich. (G. P. 


Еи 
П а 
ROZMATTONC 

— W liczbie wielu zabytków starożytni- 
czych, które temi czasy wzbogaciły Paryż, są 
trzy prawdziwie historyczne К iono 
t у oryczne karety. Kap 
je u rodziny Borghezów i sprowadzono z Bo- 
tonji. Dwie z nich zrobione były we Włoszech, 
trzecia w Londynie. Та ostatnia należała do 
Kamilla Вог сеге, a potóm do papieża Pawia 
У, który panował od r. 1605 do 1621 1 zyskał 
sławę przez zatargi swoje 2 Wenecjanami, 
Fabrykanci powozów, oglądający cuda tćj sta- 
rożytnój roboty, nie mogli SIę nadziwić dosko- 
nałosści wyrobu. Szczególnie sprężyna odrzu- 
cająca stopień zwraca ich uwagę. Fabrykan- 
ci francuzcy zaledwo przed dwóma laty otrzy- 
mali przywilej na podobny mechanizm. Kare- 


em zaznajo- | ta Pawła У odznacza się jeszcze pięknóm ma- 


lowidłem na drzwiczkach, najprawdopodobnićj 
pędzlaAdbano. malarza Gracij і Anakreona ma- 
larstwa, który urodził się w Bołonji, i w roku 
1607 miał lat 29. Zdaje się, że dzisiejszy 
właściciel tych karet zi obił dobry interes, mó- 
wią że 16) ostatnićj nie chce sprzedać nawet 
za 100,000 franków. 


№ 57 1868, 28 м. | 


— Wiadomo że planeta Mars znajdowała | przechadzkę.—,,Nie—odrzekła staruszka z u” | miejscu, zaciął konia, 


się przeszłćj jesieni na tak zwanćj przeciwiegło- 
ści djametrycznćj, a zatćm zostawała w naj- 
lepszych warunkach dla badań. Fillips, pro- 
fessor w Oxfordzie, przedstawił londyńskiemu 
królewskiemu towarzystwu nadzwyczaj cieka- 
we fakta. Mars, również jak ziemia, posiada 
"atmosferę, pory roku, a prawdopodobnie, mie- 
szkańców. Stręfa gorąca zajmuje połowę pla- 
nety, wtenczas gdy па ziemi nie więcćj jak а 
część przestrzeni zajmuje ta strefa. Mars od- 
bywa swój obrót na około słońca prawie w cią- 
gu naszych dwóch lat; doba prawie wyrówny- 
„wa naszćj, ma bowiem 24 godziny, 37 minut, 
lecz planeta nierównie jest mniejszą od Ziemi, 
zaledwie wyrównywa ósmćj części objętości 
tćj ostatnićj; temperatura jej jest o dwa razy 
chłodniejszą. Dawnićj już zauważano lody, 
ześrodkowane u dwóch biegunów; przeszłćj 
jesieni professor Fillips dostrzegł cały śnieżny 
okręg, obejmujący południowy biegun planety. 
rańce tego okręgu wyjaśniły się ze szczegól- 
ną dokładnością. Ма półnoenćj półkuli snie- 
gi się ledwie widzieć dawały. Рах równiko- 
wy, powiada oksfordzki profesor, okryty jest 
szeroką zieleniejącą przestrzenią, świadczącą 
niewątpliwie o bogatćj roślinności z głębokie- 
mi zatokami i wgłębieniami, które udowad- 
niają bytność niezmiernćj ilości wód. Po środ- 
kn wreszcie wznosi się wielka wyspa czerwo- 
nawego kołoru, podobna do dwóch wielkich lą- 
‚ dów, położonych powyżćj i poniżej strefy rów- 
nikowćj. 4 tego wszystkiego zdjęto wiele ry- 
sunków, które, mniemać należy, niemałą przy- 
sługę nauce oddadzą. 

— Pani Broad wdowa, umarła w Cincinnati 
mając lat 118 wieku. Miała trzech mężów, 
czternaścioro dzieci, z których trzynaścioro 
żyje. Najstarszy ma lat 99, a najmłodszy 64. 
Dnia 3 stycznia, w dzień urodzin swej matki, 
zebrali się wszyscy. Pani Broad zachowała 
wszystkie władze umysłu. 04 dwóch miesię- 
су zaczęła upadać na siłach, jeden z jej sąsia- 


dów radził, ażeby użyła pomocy kija, idąc na | szą jego mieszkania. 


Отъ Виленскаго Приказа общественнаго 
призрвнія объявляется, что въ ономъ будетъ 
продаваться за сеудную недоимку и прочіе 
Казен ble ‘долги, Uwbi ie З поташня съ дерев- 
пею Закржевщизна и заствнкомъ Гинки, 
Диененскаго у®зда, помфщика Эузебія Гри- 
певекаго cb 26 муж пола душами, 249 дес. 
разнаго рода земли и со BEBMU къ оному при- 
надлежностями, оцфненное по десяти- лЪтней 
сложности дохода въ 4712 руб. сер. O cepo- 
кахљ продажи этого им%нія, ‹ удетъ изв®- 
щено чрзъ сей же Вфетникъ. 

НепремВиный членъ Нагловскй. 
Секретарь Хорошевскй. 2—308 


FABRYK 


I NARZĘDZI 


oraz LEJARNIA ŻELAZA i BRONZU 


TOMASZA HEJDUKIEWICZA 


w KOWNIE. 


Poleca na nadchodzącą porę: PŁUGI różnych systemów, BRONY, DRAPACZE, SIEW- 
NIKI do koniczyny i traw, WOZY FORNALSKIE, połtoraczne i kolejne na żelaznych osiach 


2 najlepszego żelaza szwedzkiego. 


Nakładem M. ORGELBRANDA w Wilnie wyszła : 


MSZA 


ZE ŚPIEWEM JEDNEGO GŁOSU. MUZYKA 
przez <. T. GALIOZA. Cena 521, 
Msza niniejsza rzewna, wzniosła w łatwym stylu skompon: 


KURJER ЗУЛ. ЕМУ Е. 


śmiechem—będę wyglądać jak stara.'* l kilka chwil był w domu. Wówczas tylko 
— Рап Decheppe wracał niedawno powo- | przedstawila mu się cala okropność położenia 
zem obładowanym z Pont- a Mouchon, a ponie- |i nastąpiła reakcja. Przez cały czas zachował 
waż było ciemno i konie były zmęczone, zosta- | najzimniejszą krew, ale jak tylko minęło nie- 
wił więc powóz w oberży, а sam konno poje- bezpieczeństwo porwały go nerwowe dreszcze, 
chał do domu. W tém posłyszał koło siebie | na troskliwe zapytywania żony nie odpowia- 
jakiś niewytlómaczony szmer. Było to jakieś | dał — był śmiertelnie blady i przez kilka dni 
przytłamione mruczenie, jakiś szelest spada- | nie mógł przyjść do siebie. 
jących i uderzających się kamyków; jakieś | — Niejaki pan Polefe w Paryżu zapisał dla 
dziwne oddychanie przelatywało i ginęło w po- | szkoły przy klasztorze w Вауеги 80,000 fran- 
wietrzu. Zdjęty ciekawością a trochę і prze- |ków, krewnych zaś swoich zostawił w ostat- 
lękniony, jeździec starał się jak mógł wpatrzeć | nićj nędzy. Oto nowy dowód fałszywie pojętćj 
się w ciemność i dowiedzieć się со {еп szmer | dobroczynności. 
znaczy. Та chwilę szmer ten stał się wyraź- — 0 znakomitym professorze Gorini di Lodi 
niejszym i bliższym. Pan Decheppe odwrócił |czytamy w Diritto następną wiadomość. 
się i wzrok jego spotkał się z dwóma błyszczą- | Jego dzieło o formacji gór i wulkanów, do- 
cemi punkcikami. Zdziwiony przechylił się | świadczenia, które robil w tym przedmiocie 
się naprzód i postrzegł cień idący za nim ślad | w Medjolanie, walka fktórą toczył z uczonymi, 
w ślad. Wówczas domyślił się, że towarzy- | przekonały już dawno każdego, że professor 
szy mu stado wilków. Jeździec nie myślące | боги! należy we Włoszech do rzędu tych lu- 
długo spiął konia ostrogami i puścił go galo- | dzi, którzy przynoszą cześć swojemu narodowi, 
pem, ale przypomniał potóm, że koń jego bę- | ale przez skromność wrodzoną i przez ogólną 
dąc zmęczonym mógłby się potknąć na kamie- | obojętność, która często bywa udziałem zac- 
nistój drodze, a wtedy położenie jego stałoby | nych pracowników, marnieją na prowincji bez 
się krytycznóm. Wiley, których dotąd trzy- | uznania i chwały którćj są godni, a która tak 
mał na wodzy jedynie przytomnością swoją, | często wieńczy ludzi daleko mnićj godnych lecz 
mogliby skorzystać z pierwszćj zręczności a- | zręczniejszych i szezęśliwszych. Professor 
żeby się rzucić na niego. Zwolnił więc biegu | Gorini już od lat kilku pracuje nad wynalezie- 
i jechał krokiem. Obejrzał się... wilcy byli | пет sposobu doprowadzenia trupa do stanu 
tuż za nim. Galopowali z nim razem, a teraz | skamieniałości, usiłując w tćj mierze wydrzeć 
idą z nim zwolna. Towarzystwo to zaczęło go | tajemnicę, którą znakomity Segato poniół 2 50- 
niepokoić. Starał się więc go pozbyć. W chwi- | bą do mogiły. Nareszcie niedawno udało mu 
li kiedy się doń jeden wilk przybliżał, uderzył | się dojść do pożądanych rezultatów. Obecnie 
go mocno biczem, wilk zawył, ale się nie od- | doprowadził on już swój wynalazek do tak.ćj 
dalał. Рап Decheppe przypomniał, że ogień | doskonałości, że może wszystkie żyjące twory 
odpędza dzikie zwierzęta... zapalił więc kilka | a nawet człowieka doprowadzić do stanu ska- 
siarczyków i rzucił je gorejące na wilków, | mieniałości w jakićjkolwick bądź postawie. 
którzy się wcale tego nie zlękli. Zmęczony | Skamieniałości przez niego urządzone pozosta- 
tą walką postanowił zdać się na łaskę Opatrz- | ją na zawsze w takim stanie nie tracąc ani, 
ności, a tylko chcąc pohamować swoich wier- | włoska. Niepotrzebujemy mó vić, jak ważnóm 
nych towarzyszy, klaskał niekiedy z bicza. | jest podobne odkrycie i jak powinnismy być 
Nareszcie szczęśliwie dojechał na łąkę najbliż- | dumni, że po raz drugi kraj nasz winien 10 
Będąc па znajomćm | Włochowi. Przypominamy tylko, 2, Segato 


zabiła i że Gorini tyle skromny ile znakomity, 


nie korzysta z tych praw, jakiemi kraj cywili- | 


zowany wynagradzać powinien swych zasłużo- 
nych obywateli. 

— Cesarz Napoleon kazał przerobić zamek 
deEcouen, który zmieniono na pensję, gdzie 
biorą wychowanie córki członków legji hono- 
wéj. Zamek ten położony W okolicach Paryża 
na północnćj stronie ma taras,, Z którego od- 
krywa się jeden z najpiękniejszych 1 malowni- 
czych widoków okolic Paryża. Przyległości 
należące niegdyś do zamku a zabrane W Cza- 
sie rewolucji dziś są prywatną własnością. 
Ażeby więc usunąć tę niedogodność, rząd upo- 
ważnił kanclerza legji honorowćj do kupienia 
tćj miejscowości i przyłączenia jéj, do zamku. 
W: przeciągu lat 500 zamek d'Ecouen był wła- 
snością rodziny Montmorency. W XVI wieku 
konstabl Anuy de Montmorency przerobił 50 
według planu Buliana i w takim stanie prze- 
trwał do dziś dnia. Jest to czworobok ze czte- 
rech gmachów z dziedzińcem we środku. Na 
czterech jego rogach są wieże, a cały zamek 
obwiedziony rowem. W r. 1559 podpisano tu 
haniebny edykt, skazujący protestantów Па 
śmierć. W r. 1632 po ścięciu marszałka Mont- 
morency w Tuluzie zamek zabrano na skarb. 
Pewnego razu Ludwik ХИ przyjechał tu aże- 
by przepędzić dni kilka, lecz wieczorem po- 
strzegł cień marszałka. ,,Wyjeżdżajmy stąd— 
rzekł—niechcę tu nocować.“ І zaraz opuścił 
zamek. Po tym wypadku król darował to 
miejsce księżnie Angouleme, ‘а po nićj dostał 
się ten zamek w spadku rodzinie Condé. — 

— Niedawno trzeba było w Paryżu prze- 
„wieźć do „Palais d'industrie'* model nowego 
teatru zrobiony z gipsu, ważący 124 раду i tak 
delikatny i kruchy, że najmniejsze wstrząś- 
nienie mogłoby mu zaszkodzić. Dnia 27 kwiet- 
nia postawiono ten model w wagonie wybitym 
suknem, pod wagon rodkładano relse, a choć 
powoli, jednak w całości dowieziono do miejsca 
przeznaczenia. Model ten zajmuje piękne miej 


——— —-—— 
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OG жш от бт ис В 


$ 
Wileński urząd opieki powszechnćj ogłasza, 
iż w nim sprzedawać się będzie za nieopłatę 
zaległości i inne długi skarbowe majątek Za- 
potasznia, ze wsią Zakrzewszczyzna i zaścian- 
kiem Hinki, pttu Dziśnieńskiego ob. Kuze: ju- 
sza Htyniewskiego z 26 męz. dusz, 249 dzies. 
różnego rodzaju gruntów i ze wszelkiemi akcy- 
dencjami, oszacowany podług przecięciowych 
dochodów za 10 1114—4712 rub. sr. O terminie 
sprze daży będzie ogłoszono w tejże gazecie. - 
Członek ciągły Nagłowski. л 
Sekretarz Choroszewski. 
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czerpania 


Kesselbrun, MARIENBADER Kre 
Saidschitzer, Friedrichshal 


poz PETE: 


m m лыш. a a 


A e ——- 


tym medalem przez szpitale paryzkie. 


smaku i łatw 
Chrościekiego w Wilnie. 


| ZE 
| Оң | m 


ROLNICZYCH 


WODY MI 


VICHY grande grille i CELESTINS, 
RIENBADER Kreuzbrun, otrzymał w 
ZEWSKIEGO w Wilnie. . 


А 
А 
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jako też expedycją i assekuracją towarów wy 


NA ORGANY LUB MELODYKON | Znaczna kaucja pieniężna złożona w zarządzie 
4 kop. Z przesyłką pocztą 75 Кор. telnego uskuteczniania polecanych mi operacij. 


wana i polskim tekstem opa- 


trzona, bardzo pożądanym stanie się nabytkiem dla kościołów wiejskich i kaplic domowych, | товаровъ въ С. Петербург? na Михайловской 


gdzie najtrudnićj o zbiorowe wykonanie Mszy 


niejsza tém się nasamprzód zaleca, że na jeden głos ułożona. 


НОИ ОСОН ОСОО СЗАО 
FABRYKA WYROBOW LNIANYCH 


W ŻYRARDOWIE POD WARSZAWĄ 


ma honor podać niniejszóm do powszechnćj wiadomości, że począwszy od d. 1-go 
kwietnia r. b. urządziła stały główny Skład swoich czystolnianych wyrobów w Ki- 
jowie na Kreszczatce, w domu doktora Moringa, w którym, prócz wszelkich ga- 
tunków płócien, bielizny stołowćj, ręczników, chustek it. p., sprzedają się rów- 
nież eczystolniane drylichy na ubrania męzkie, w najświeższym guście i deseniach. 


— 


Po cenach fabry 
w Wilnie 


Połtawie 


'— Chark 
— Żyto 


лыры О KAI 


можо мо 
Nakładem M. ORGE 


KATECHIZM 


CZYŁI KRÓTKI WYKŁAD OBRZĘDÓW RZY i . 
ое SRO- KOŚCIOŁA. 
а 30 Кор. 7, przesyłką pocztą KO-KATOLICKIEGO 
ezbędną potrzebę znajdowania się pomieni се ydyin kato: 
Wskazuje; zaleca ją przytém wykład 1 о ооб nawet | Bernardyńskim zaułku. Wiadomość u stróża. 
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pla ludui młodzieży, 

Pożyteczność i 
jickim domu, tytuł 
ukształconych przystępny. 


Дозволено Ценсурою. 27 Мая 1863 r. Вильно. 


Fabryka Żyrardowska odwiedza stale z wyrobami swemi jarmarki: 
w Wilnie na ś-ty Jerzy, 
— Elizawetgradzie na ś-ty Jerzy, 
— Bałcie na Zielone Świątki, 
— Ekaterynosławiu w lipcu, 


cznych sprzedają wyroby Żyrardowskie: 
{уф pp. Plater i Dębicki, 
— раме р. Н. J. Grabowski, 
tawie p. Lemaire et Comp. 
owie p. А. Didrichsohn, 
mierzu p. Т, Forster. 


LBRANDA w Wilnie, wyszedł 


na kilka głosów najczęścićj doti ac gł 


МАГАЗИНЪ МУКИ ЕЛЕЦКОИ 
увёдомляетъ почтенную публику, что тако- 
вой переведенъ въ TOM» же здаши Ратуши, 
пын® Театра, на супротивъ Собора св. Hu- 
Konan. Въ упомянутомъ матазинћ можно MO- 
лучать Чай Китайскій и разные колоняльные 
товары по умфренной цӯн%. 


SKŁAD МАК JELECKIEJ 


Zawiadamia prześwietną publiczność, iż prze- 
niesiony został па drugie miejsce w tymże 
gmachu Ratuszowym, dziś Teatralnym, prze- 
ciw soboru ś-go Mikolaja. W składzie tym 
można otrzymać HERBATĘ Chińską i wszel- 
kie kolonjalne towary Po cenie umiarkowa- 
пеј. 3—291 


` Продаетея МЕБЕЛЬ И отдается Bb Ha- 

емъ квартира изъ 6 KOMHATD, кухни и пр. на 

Антокольской улиц, противъ Санфжинекаго 
сада въ д. Карпушки, У Полковника Берга. 
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TRZY POKOJE, pięknie umeblowane do 

najęcia miesięcznie W domu Zawadzkich na 


— 


3—323 


e 
OBRZĘDOWY 


50 kop. 
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CARLSBADER Mihlbrunn iSprudel, 
SELTERS., EGERS Franzet Salzbrunn, PYRMONTER Stahlbrunn i inne, 
a takoż: SÓL Karlsbadzka i Kreutznacher Mutterlauge; przytém 
znajduje się z tutejszego Instytutu w 
dowa i selcerska. 5 Maj. 1863.roku. 


И ыы 


ощ Коса ОЕ A DO De OE О 


ECCO COLE SEES ECO CCA ESE SE 
Główny Kantor dostawy towarów 


i operacij celmyciha. 


St. Petersburgu otwarty zo-|krew bez merkurjuszu, leczy o- 


Przy stacji St. Petersbursko-Warszawskićj kolei żełaznćj w : ] 
) przychodzących po | dziedziczoną ostrość krwi, oczyszcza ciało 


stał Kantor tradniący się rozwożeniem do miasta towarów i bagażów 
drodze żelaznćj, załatwianiem operacij celnych dla towarów przybywających z zagranicy 
Polecając się | teczny w skrofulicznych słabościach, silnych 


kop. 20, słomy—ksp. 20, karto 


ГТ А, 


MINERALNE NATURALNE WODY 


1863 rohku. 


Magazyn EDWARDA FECHTLA ma honor donieść, iż otrzymano: VICHY grande 
grilleicelestins, WILDUNGER Sauerbrunn, EMSER Kraenchen 


utzbrunn, KISSINGEN Rakoczy, 
Ler iPillnaer Bitterwasser 


ód: LIMONIADA GAZOWA, woda S0- 
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A m 


22 lata powodzenia 


. i r r 
Copahine Mćge p. Jozćan 
Aptekarza przy ulicy Saint Quentin N. 22 w Paryżu. 
Lekarstwo 10 potwierdzone przez Cesarską akademją medyczną, nagrodzonem zostało zło- 
W. szpitalach Londyńskich również przyjętem zostało. 
est to jedyna preparacja таја a powierzchowność niezdradzającą tajemnicy, przyjemna dla 
do zażycia, leczy rzeżączki i wszelkie słaboście zarazliwe. 


Skład w aptece p 
4 


— 34 


Ў 
Ў 


$ 


ERALNE 
NERA LNH 
EMSER Kraenchen i Kesselbrun, MA- 


następnym transporcie Magazyn GRU- 
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syłających się po kolei z miasta. 


szanownćj publiczności mam honor zawiadomić, że wyżćj wyszczególnione operacje załatwiać | boleściach , 
będę według cen ogłoszonych na każdćj stacji kolei żelaznój i niezmiennych w ciągu lat 40 | tach syfilitycznych , świerzbie zadawnionćj, 


Schlesis ch OBERSALZBRUNN, | Ceme umiarkowanćj. 


O manka we Lwowie. 


pojechał galopem i za | umarł w nędzy, że go niewdzięczność rodaków | sce na wystawie sztuk pięknych, która się o- 


tworzyła d. 2 maja w Paryżu. 


—Spirytualizm, doprowadzający często do sa- | 


mobójstwa lub obląkania umysłu, był niedawno 
powodem nieszczęść wLyonie. Dziennik „Salut 


| Public donosi, że jakaś młoda kobieta porznę- 


ła sobie obie ręce brzytwą. Rany są niebez- 
pieczne i nieszezęśliwa zostanie na całe życie 
kaleką. Gdyby nie ratunek, który jej śpiesz- 
nie udzielono, najpewnićj by umarła. Przed 
wypełnieniem postanowienia swojego, biedna 
kobieta napisała długi list do naczelnika męża 
swojego, rozpisując się w nim о spirytualizmie, 
W który zaczęła wierzyć niedawno. Zgoda i 
Spokój panowały w rodzinie spirytualistki i 
mąż do ostatnićj chwili nie wiedział, że żona 
1650 należy do tćj sekty. 

„ — Оша 13 kwietnia umarł w Hamburgu 
jeden ze znakomitszych obywateli doktor Ries- 
ser. Zaczął on zawód publicysty, pisząc roz- 
maite artykuły na korzyść swych jednowier- 
ców Izraelitów. Potóm wydawał gazetę pod 
tytułem „Izraelita*, w którćj przez wiele lat 
walczył z przesądami, tak jeszcze silnemi na 
poezątku tego wieku. Nie wyrzekając się 
swój wiary, wyszydzał jednak wiele obrzędów, 
nieodpowiadających duchowi czasu i przeszka- 
dzających zrównaniu praw żydów z chrześci- 
janami. 

— Niedaleko Porta-Prima 0 7 mil od Rzy- 
mu na via-Flaminia odkryto willę Livji (żony 
Augusta), którą zwykle ad Ga llinas na- 
zywają. Kopiąc znaleziono trzy prześliczne 
popiersia, kilka płaskorzeźb i posąg cesarza 
Augusta doskonale przechowany. Posąg ten 
jest arcydziełem, ma 8 stóp wysokości. Naj- 
ciekawszą i najdroższą rzeczą są malowidła, 
które pozostały wyraźne i w całości na płasz- 
czu, tunice i zbroi cesarskićj. Ci którzy to 
wykopali zarobią na tém przynajmnićj 20, 000 
szkudów. 


BUDY | 5. 


W bud ie pod tym N-rem na Katedralnym 
placu od początku jarmarku znajduje się skład 
DAMSKIEGO OBUWIA rozmaitego 
rodzaju. Obecnie tenże skład otrzymał 
transport obuwia męzkiego, któr: 
zaleca szanownćj publiczności, sprzedając рс 
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EPAPIER WLINSI 


Najlepsi lekarze w Раула zalecają papier 
W linsi, jako najskuteczniejszy środek, który 
leczy katary, ból gardła, boleści krzyża, reu- 
matyzmy еб“. Jednorazowe a najwięcćj trzy- 
krotne użycie, wystarcza najczęścićj do zu- 
pełuego wyzdrowienia.i wyjąwszy małe świerz- 
bienie nie zostawia po sobie żaduego innego 
wrażenia. Pudeiko złożone z 10 arkuszy ko- 
sztuje kop. 69. Dostać można w aptekach pp. 
Chrościckiego w Үү] ле, Molendzińskiego w 
Krakowie, Mrozowskiego w Warszawie, To- 
2—301 


U półkównikowćj narwskiego pieszego półku 
baronowćj Dellingshausen w domu byłym pół- 
kownika Kaudaurowa, przy koszarach igna- 
cowskich sprzedają się: 

1) Fortepiano o 7-iu oktawach. 

2) Kocz па 3 osoby. 

3) Sanie wielkie podróżne. 

4) Sanie inne. 

5) Meble "palisandrowe. 
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ВОВ BOYVEAU LAFECTEUR. 


Jest to Syrop roślinny czyszczący 


z żółci i zepsutych humorów, jest bardzo sku- 


uporczywych liszajach, wyrzu = 


Towarzystwa drogi żelaznćj jest rękojmią rze- reumatyzmach, wysypce u kobiet, w wieku 


J. N. BEER. 


Wszelkie listy i posyłki mają być adresowane: Въ Центральную Кантору для перевозки 


Площади дому Римско-Католической церкви 
—д12 


Wody mineralne 


tegorocznego ze źródeł czerpania, otrzymał z zagranicy Magazyn H. WENKA, a mianowi- Chróścickiego; w Krakowie u p. Molędziń- 
cie: Vichy, grande-grille i celestins , Emskie , 
Pyrmontskie, Obersalzbrunn, kissingen-Rakoczy, 
sbadzką i Kreutznacher-Mautterlauge, 1 Limoniady Gazowe, a takoż w tym magazy 
sprzedania Piwo Bawarskie w dobrym gatunku w butelkach, po 10 kop. sr. Ru 


Marienbadzkie , 
Bitter-wasser (Gorzkie), przytem Sól Karl- 
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| Прибывшіе въ Вильно съ 24 по 27 мая 1863 г. 
| ГОСТИННИЦА ПИШКОВСКИЙ. Пом. gbi. стат. 
| сов. Ант. Александровичь, locaw» Юревичъ, Игн. 
Коркозевичъ, Иванъ Бяллозоръ, цадв. сов. Данило- 
визъ, Влад. Балоцюй, отет. кап. Стан. Шеміотъ, 
д-ръ м-ны кол. сов. Гриневичъ, г-жи: KU. Марія 
Друцкая-Любецкая, гр. АврораСтарженска съ сыно- 
вьями, жена кол. сов. Альберт. Гильдебрантъ, жена 
капит. Евдокія Шрамъ, пом. Карол. Ширинъ, жена 
тит. сов. Софіл Въхилховскал, двор.: Аделя Червин- 
ская, Юзета Поржезинская, полк. казаковъ Кирпи- 
чевъ, отет. ротм. Штаковскій съ сыномъ, шт.-кап. 
Петровъ, поруч.: Анищенко, Чистовъ, подпор. Py- 
денко, пор. Мендозе-де Ботелло, колл. секр.: Юрій 
Саросвкъ и Лучинскій, аптекарь Антонъ Восянскій, 
дантистъ Ник. Гиршеельдь, arpon. Авг. Маршаль, 

- pb м-ны Михаилъ Ивановекй, 
ет Б 

ГОСТИННИЦА ЕВРОПА. Гр. Орловъ, дъй. тай. 
совът. Біалоцкій, "Толочко, Морлеръ, Иъмцевичъ, 
Сцвлаво, Мартиновъ, Бибиковъ, Белекїй, BorycaaB- 
скій, Ростъ, Мокрецкій, Йнановичъ, Турчыниновъ 
Шуманнъ, тит. сов. Самаринъ ` ү 
POCTAHHN ЦА KIM 
pi (A NOBHAHCKI. 
‚ новскій, 
| кїй, 


eb M. Пом.: Стан. Kepc- 

; вонтополкъ-Мирскій, стат: сов. Варовиц- 

т, а. Шабашевъ, Ковен, город. голова Kepe- 
| вичт» гуо секр. Самотульскій, колл. acc. Яковдйе 
Cb Фамилею, кап. Добровольскій, поруч. Copr Mata 

| туб. секр. Пуришкевичъ, пор.: Капринекій 

| вЪевъ. 


i CH я 


} "y їсу—г5: 20, J 
Zyta beczka rs. 10, Da beczka TS. 


krytycznego przejścia, nabrzmieniu gruczołów, 
chorobach zaraźliwych nowych lub zadawnio- 
pych bardzo uporczywych. 

Dostać można w Warszawie w składzie ma- 
terjałów aptecznych pana Galle jak również u 
pp. Sokołowskiego , Grodowskiego, Ch. Lil- 
popa, Censchnera et Comp., w Lublinie u pp. 
Mazurkiewicza i Wareskiego; w Wilnie u p. 


Karlsbadzkie, Selceęrskie, ү skiego. 


Skład główny w Paryżu na ulicy Richer, 


nie jest do | N. 42 u p. Giraudeau de St. Gervais, 
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Przyjechali do Wilna od 24 do 27 maja 1863 т 


HOTEL NISZKOWSKI. Obyw. rzecz. radca 5t304 
Antoni Aleksandrowicz, Józef Jurewicz; Ign. K 
wicz, Jan Białłozor, rad. dw. Uaniłowicz Wiad. Bia- 
łocki. Dym. kap. Stan. Szemiot, dr. Mi к je 
Hryniewicz, panie: k-żna Marja ка обе а, hr. 
Aurora Starżenska 2 syuami, pani Albertyna У. Hil- 
debrandt, żona kap. Eudokia Szram chow 
Szyryn, żona radca hon. Zofja Wiecha. wska 

ienki: à Г, ноа а JO с porzezinską 
nienki: Adela Czerwińska i 108 kowst; 
kozacki Kirpiczew, dym. гот. КЕ? owski z 
szt. kap. Pietrow, рога АСТОР, Czystow 
porucz. Rudienko, рог. М dk nz 0 
Jerzy Sarosiek, Łuczybsij? Soon А > 
dentysta Mikot. НїгвєМГе fski. ugu 
dr. m-ny Michał Iwa® 


pa- 
‚| lk. 
Synem, 


п Wosianski, 
st Marschal 


HOTEL EUR Мене, монон 
Виса Текот, Bełeki, 
ar Меде. 


krzecki» anowioz, Turczynino 
Samael POZNAŃSKI. Op 
więtopetk-Mirski, radca st 
Szabaszew, prezydent m, К 
Szamotulski, ass, Кой, J; 
Dobrowolski, por. Staż Jakowlew z rodziną, kapitan 
wicz, porucż.: Карр TBlejew, gub. sekr. Puryszkie” 
Prynski 1 Matwiejew. 


› rz. rad. tajny 

Sielawoy 
Rost, Mo- 

s , , 

W, Schuman, rad. hon- 


W: Stan. Kiersnowski: 
anu Karowicki, półkownik 


р WILNIE 2 
ny TARGOWE W WILNIE od 23 do 27 maja, 
ęczmienia—rs. 7 k, 5 
5, masła pud rs. 9, 


0, OWSĄ — rg, 5, grochu—rs. 10, siana pud 


W Drukarni A. H ki rkor WARE 


ob. arolina j 


Owna Kierewicz, gub. sekr: Я 


| 


| 


